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34 


مقدمة 


في يوم 26 يونيو 2003 . وقع المعهد الملكي للثقافة الأمازيغية ووزارة التربية 
الوطنية والشباب اتفاق إطار للشراكة بينهما. هيدف هذا الاتفاق إلى : " وضع برامج 
موحدة في أفق إدماج اللغة والثقافة الأمازيغية في المناهج وني المقررات المدرسية 
على مستوى المؤسسات التعليمية التابعة لقطاع التربية الوطنية. والعمل على 
تطبيقها وتطويرها" (الفصل الأول). ويأتي هذا الاتفاق ليؤكد التوجهات العامة 
المرتبطة بإدخال الأمازيغية في المنظومة التربوية المغربية. وهي التوجهات المعير عنها 
في الخطاب الملكي لأجدير في 17 أكتوبر1 200 وفي الظبير المحدث للمعبد. وكذا في 
الميثاق الوطني للتربية والتكوين. 

وبناء على قراروزارة التربية الوطنية والشباب والمعهد الملكي للثقافة 
الأمازيغية الرامي إلى الشروع في تعليم اللغة الأمازيغية ابتداء من شتنبر 2003 في 
حدود 317 مدرسة تابعة لمختلف نيابات أقاليم وعمالات المملكة. برمجت في 
مرحلة أولى دورة تكوينية في اللغة الأمازيغية لفائدة المدرسين الموكل إلبهم تعليم 
اللغة الأمازيغية. وقد أسند إلى المعبد الملكي للثقافة الأمازيغية ميمة التكوين طبقا 
للمادة الرابعة من الفصل الأول من الاتفاق والذي ينص على ضرورة "ضمان 
التكوين الأسامي والمستمر للأطر التربوية والتعليمية المكلفين بتعليم الأمازيغية". وقد 
تضمن برنامج التكوين عدة مجزوءات من بيها مجزوءة اللغة المي كلف مركز 
التبيئة اللغوية التابع للمعبد بمسؤولية إنجازها. 

يحتوي هذا المؤلف على المقرر الذي أعده باحثو المركز ووزعوه أثناء 
الدورتين التكوينيتين في اللغة الأمازيغية : الأولى لفائدة 75 من مفتشي التعليم 
الابتدائي في 30 يونيو2003. والثانية من 11 إلى 18 يوليو 2003 لفائدة نفس 
الأطر المشرفة و1090 أستاذا. ونظرا لارتفاع عدد المستفيدين من الدورة التكوينية 
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الثانية عملت الوزارة على توزيع هؤلاء على ثمانية مراكز موزعة على مجموع التراب 
الوطني. وقد تحمل باحثو مركز التهيئة اللغوية مهمة التكوين بمركزين من المراكز 
المذكورة وهما مركز الرباط ومركز أكادير. 

يأتي نشرهذه الكراسة استجابة لضرورة ملحة تكمن في وضع أداة مقدمة 
لمبادئ الكتابة بخط تيفيناغ (الألف بائية وقواعد الإملائية) ولمبادئ نحو الأمازيغية 
بين أيدي أساتذة اللغة الأمازيغية خاصة (وإلى كل شخص بهتم باللغة الأمازيغية 
عامة). 

وتقدم هذه الكراسة وصفا موجزا وملخصا للعناا صر الأساسية في 
فونولوجيا وصرف وتركيب اللغة الأمازيغية. كما أنها تقدم وصفا للوضعية 
السوسيولغوية لهذه اللغة في المغرب. إنها كراسة لا يمكن اعتبارها كتابا مدرسيا 
بقدرما هي مقدمة ومدخل إلى نحو اللغة الامازيغية المعيار هدفها إبراز قواعد هذه 
اللغة. مع العلم أن التكوين موجه بالأساس إلى الأساتذة المتكلمين باللغة الأمازيغية 
والذين اكتسبوا معرفة قبلية بقواعدها النحوية . 

في هذا العمل تأتي الأمثلة المكتوبة بحرف تيفناغ متبوعة بترجمة حرة 
باللغة العربية. وهي أمثلة تنتمي إلى مختلف فروع اللغة الأمازيغية الموجودة بالمغرب. 
ونتيجة لذلك فإن القارئ مدعو لأن لا يندهش ويستغرب كلما صادف أمثلة 
يجهلهاء فقد تنتمي إلى فرع جغرافي آخر. وتندرج هذه المبادرة ضمن منظور لغة 
أمازيغية موحدة يتعين بناؤها على المدى البعيد. 
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الوضعية السوسيولسانية للأمازيغية 
سنعمل من خلال هذا الجزء الافتتاحي على تقديم الخطوط العريضة 
الاعتبارية للغة الأمازيغية بعد أن نقدم وصفا موجزا للوضعية السوسيولسانية قبل 
إحداث المعهد الملكي للثقافة الأمازيغية. 


1 . عرض حال 

يعرف المغرب.ء مثله في ذلك مثل باقي الدول المغاربيةء وضعية 
سوسيولسانية تتميز بخاصية الاحتكاك اللغوي في كل مكان. وتتميز هذه الوضعية 
بحضور أربع لغات وطنية (الأمازيغية, والعربية المغربية الدارجة. والعربية المغربية 
الحديثة والعربية المعيار وهي اللغة الرسمية) إضافة إلى لغتين أجنبيتين وهما 
الفرنسية والاسبانية. وتشغل هذه اللغات وظائف سوسيولسانية متباينة. 

تتكون اللغة الأمازيغية إجمالا من فروع جهوية ثلاثة. وهي : تاريفيت في 
الشمالء وتامازيغيت في الوسط وفي الجنوب الشرققيء. وتاشلحيت في الأطلس الكبير 
وفي الجنوب الأوسط الغربي. وتستعمل أوجه هذه اللغة خارج هذه الفضاءات في 
المحيط العائلي خاصة بالنسبة لبعض الأسر التي احتفظت علها في المدن الكبرى 
وكذا في بعض الظرفيات الحميمية غير الرسمية بين شخصين أو أكثر ينحدرون من 
فرع لغوي واحد. إن ما يناهز 9650 من ساكنة المغرب يتكلمون الأمازيغية (بوكوس 
5).؛ وإن ثلاثة أرباع تلك الساكنة مزدوجو اللسان ما بين الأمازيغية والعربية 
المغربية الدارجة (اليوسي 1989). وما هذه الازدواجية. المشروطة بعوامل سوسيو 
اقتصادية. إلا ازدواجية انتقالية أحيانا عند الشباب الحضريين المتكلمين 
بالأمازيغية.ء بحيث تفضي هذه الإزدواجية اللغوية غالبا في نهاية الأمر إلى أحادية 
لغوية لصالح العربية الدارجة. وهذا يزيد في هميش اللغة الأمازيغية التي لا تحظى 
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إلا بوضعية هشة حتى داخل المجموعة التي تنتمي إليها (بوكوس 1981, 1995, 
وكرافيل 1979). 

وتعتبر هذه اللغات كلها حاضرة إما ضمنيا أو واقعيا في العالم السوسيو 
ثقافي المغربي. ولم يحصل أي تغيير ذي شأن في وضعية اللغة الأمازيغية على 
المستوى المؤسمي إلا منذ فترة قصيرة. وبالضبط منذ 17 أكتوبر 1 200». تاريخ 
صدور الظبير المؤسس للمعبد الملكي للثقافة الأمازيغية. 
1. . الوضعية الاعتبارية للغة الأمازيغية 

لقد بدأت بوادر صيرورة إضفاء المشروعية على اللغات الأم في المغرب 
بشكل أكيد. خاصة اللغة الأمازيغية. في سنة 1994 مع الخطاب الملكي ل 20 
غشت 1994 . لما أعلن الملك الحسن الثاني أنه يجب الأخذ بعين الاعتبار إدماج 
تعليم فروع الأمازيغية في البرامج والمقررات المدرسية. وعلى إثر هذه التوجهات 
الملكية الأولية. أدرج الميثاق الوطني للتربية والتكوين» الذي وضع في سنة 21999 
في إطار إعادة هيكلة التعليم. والذي صادق عليه الملك محمد السادس. ضمن 
دعاماته التسع عشرة. الدعامة التاسعة! (115 و116) المتعلقة بإدراج اللغة 
الأمازيغية في التعليم. إلا أن اللغة الأمازيغية لم تكتسب مشروعيتها بشكل رسمي إلا 


'وصيغت المادة على الشكل التالي : «المادة التاسعة : تحسين تدريس اللغة العربية واستعمالها . واتقان اللغات 
الأجنبية والتفتح على الأمازيغية (..). 

5 . يمكن للسلطات التربوية الجهوية اختيار استعمال الأمازيغية أو أية لبجة محلية للاستئناس وتسهيل 
الشروع في تعلم اللغة الرسمية في التعليم الأولي وفي السلك الأول من التعليم الابتدائي. وستضع سلطات 
التربية الوطنية والتكوين رهن إشارة الجبات بالتدرج وحسب الإمكان الدعم اللازم من المربين والمدرسين 
والوسائل الديداكتيكية. 

6. تحدث في بعض الجامعات بدءا من الدخول الجامعي 2001-2000 مراكز تعني بالبحث والتطوير اللغوي 
والثقافي الأمازيغيء وتكوين المكونين وإعداد البرامج والمناهج الدراسية المرتبطة بها». (مقتتطف من نص الميثاق 
الوطني للتربية والتكوين - أكتوبر 1999). 


-12- 


مدخل إلى اللغة الأمازيغية 


مع الخطاب الملكي لأجدير بخنيفرة في 17 أكتوبر 2001 الذي أسس إحداث 
وتنظيم المعهبد الملكي للثقافة الأمازيغية بمقتضى ظبير أجديرء هذا الظبير الذي 
جسد.ء. من خلال ذلك التأسيسء. ما كان قد أعلن عنه جلالة الملك. محمد 
السادسء أثناء خطاب العرش ل 30 يوليو 2001. إنه معبد "يوكل إليه الحفاظ 
على ثقافتنا الأمازيغية وتطويرها وتقويتها في الفضاء التربوي والسوسيوثقاني 
والإعلامي الوطني وكذا تسيير الشؤون المحلية والجهوبة (...)" المادة الثامنة من 
الظبير. ويأتي إدماج اللغة الأمازيغية في النظام التعليمي في سبتمبر 2003 تنفيذا 
لهذه التوجمهات. 

ويستدعي هذا المعطى الجديد تدخلا على مستوى اللغة لأجل تميئتها وضمان 
إدماجها في المجالات العمومية خاصة التعليم والإدارة ووسائل الإعلام. وتشمل هذه 
العملية كل مستوبيات اللغة كما تبين الفصول اللاحقة. 
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صياتة وفونولوجيا اللغة الأمازيغية المعيار 
يقتضي إدماج اللغة الأمازيغية في النظام التعليمي المغربي اختيار لغة معيار 
حدة للتعليم والتعلم. وقد أصبحت تهيئة اللغة الأمازيغية المتجلية حاليا في عدة 
فروع مقسمة بدورها إلى عدة لبيجاتء. ضرورة مستعجلة. وتعد هذه المهمة من 
اختصاص مركز التهيئة اللغوية التابع للمعبد الملكي للثقافة الأمازيغية. 
وتمر التهيئة اللسانية للأمازيغية بالضرورة عبر وضع نظام حرفي يسمو على 
الخصوصيات النطقية المحلية. ويمكن على مستوى الكتابة. من تحييد بعض 
المظاهر التلفظية المحلية مما لا يؤثر على المعنى. هذاء وإن وضع نظام حرفي موحد 
ومختزل على مستوى الكتابة. لا يعني بالضرورة محو الاختلافات التلفظية الجهوبية. 
إذ تبقى عادات التلفظ والقراءة شأنا تداوليا حسب المقام والمرحلة. 
إن النظام الحرفي للغة الأمازيغية المعيار الذي اقترحه وقرره المعهد الملكي 
للثقافة الأمازيغية2 لذو درجة عالية من الفونولوجيا الوظيفية3 ونصيب من 
التمثيلية التاريخية. أي أنه تمثيل تقديري لا يأخذ بعين الاعتبار من بين صفات 
أصوات مختلف أوجه التلفظ بالأمازيغية إلا تلك الصفات التي تؤثر في المعني 
(كالتقابل بين كل من ا/ و/9/ بخلاف الفرق بين نطق انغلاقي للكاف /)1/ ونطق 
حنكي احتكاكي لبها 7؟1/)؛ كما أن التقابلات القديمة التي طمسها التطور على 
مستوى التلفظ في د بعض أوجه الأمازيغية (كالتقابل بين اللام والراء أو بين اللام 
والجيم الذي يحصل في بعض المناطق) تتم إعادة إبرازها في الخط عن طريق إعطاء 
رسمين مستقلين لكل من الأصوات التاريخية» اللام» والراءء والجيم. 


* انظر الجدول في الصفحة الموالية. 

* يحيل مفهوم الوظيفية في الفونولوجيا على تقابل يمكن من التمييز بين معنيين مثل : يمنسي "العشاء" / 
يمندي "الحبوب". فعملية استبدال الحرف /س/ في الكلمة الأولى ينتج عنه معنى آخر. في حين أن نطق اركاز أو 
اريازلا يؤثرني معنى الكلمةء وبالتالي فإن الاختلاف بيهما ليس وظيفيا (فهو غير مميز). 
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وسنقدم 2 هذا الفصل الفونيمات التي تشكل النظام الحرفي للأمازيغية 
المعيار من جهة مشيرين إلى أوجه الأصوات التي لم تؤخد بعين الاعتبار من جبة 
ثانية. كما سنستعرض بعض أوجه القلب والإبدال التي تعتري الأصوات الأصول 
عند اتصالها ببعضها داخل الكلمة أو عبر الكلمات. 
2 الوحدات أوالحدود الصوتية 

سنقوم في هذا الجزء بجرد لأصوات اللغة الأمازيغية المعيار والمعايير 

المعتمدة في وضع النظام الخطي والوحدات التي لم تؤخذ بعين الاعتبار. 
2 . 1. جرد لفونيمات الأمازيغية المعيار 


يتضمن التظام الخطي المقترح ما يلي : 


- 27 صامتا وهي : 
واللثويات (1 ,6 ,© ,© ,ا رك رالا ,© ,© ,لل رع ,+ رع) 
والطبقيتان (5” ,) 


واللهبويات (2 ,لا , ل) 
والحلقيتان (ط ,م) 
والحنجرية (©). 


- أشباه الصوامت وعددها اثنان وهما : الياء "ىر" و الواو "لا". 


- 4 صوائت : ثلاثة منها تامة وهي : ه و 5 و 5 والصائت 
للختلين: اق الدلقالة اه دولة: وضيع. بخاص اف كوارلوسرا 
الأمازيغية . 
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جدول تيفيناغ يركام 
نوا 36+ ١‏ 1لا 31> 
أبجدية تيفيناغ ع لاع شهدأ 1أ) غء طقطما4 
22 0ه مرو 1ه 0 
ع312له م روع::ه © 
هصوىه |[ ا _ | هة . | . .هه لها 
]1 يدمو | _ ب | _ ٠ط‏ | _. © إققن 
اليه | هط 4 | م [ق8ا 
| ههه | _ض | 4 | ع | يتلا 
صيهد | 0 ]| هم | 8 إ يايلا 
| وهاه | د ف | ثم | *# إل تهلز 
| هعتيميمه | 5د | 9 | 5# | علهاق 
|4 اشع | كأ ا | "8# | ا ا إ|“لقق 
اتممه | ه ‏ | ط_ | هه _إاظوق 
هتويه |[ رج | هط . | 4م |لتقلق 
هس | ع ]| د همه ]| هم لل يقال 
2 1 الا 1 1 0115 0119.311 ال 
ا ههوك |[ _ ق _ | و 1ط[ 52م [وقل 
ا فيه ل سس السطة ل قلهظك 
| عقتصضه | دج | 1ط 53 [ تهنا 
ا الا ال م 101 اس 
الااكك زو اماك ا للا و 110 111 ال 
ال ال ا 0011111101 ال 
ا ال ال 01111111 1 
| هن | د ير 1 2 | © | تقبو 
8" االهّه ل قما شناههس 
ا ال ل ال 1 00000003101 ال 
لك 5 اكت 3 11 1001 11031 كك كر ١‏ 
| +66 | ص | هو | © | هوقلا 
لك 8 93 0005 3 اك الك اك و 
31 
اا ان ل | ل #2 ]| تقاق 
اق - لقتنا لاقلا اكاك 0ق افق الا د 1ت 


(متذن) عناونأقأناعصامآ أداعء عع ههة سث* 1 عل ممع غ1 ندم 6قتهمء 6م أوء أوع اأأنان اع عطعهه 8 أعطقطم لج ”1 عل اعك]أه بتدعاطة] .1 
تفن ]1[ '1 توم 6أعدقدمت اع 


مدخل إلى اللغة الأمازيغية 


ويمكن إعطاء تصنيف تفصيلي لأصوات الأمازيغية على الشكل التالي : 
جدول رقم 1 : الجدول الفونولوجي لصوامت اللغة الأمازيغية المعيار 


المخرج 


ا 1 
يز 
| قنك + 1 اس |2 
؛ الإسياماء 15 كي 
فضت 3 
3س 
مجبور 3 
ار © | © #م 1 | © 


, 0 
1 من 
مجبهور 0 
أنفيات ع | ا 
غير 07 2 ين 
اهتزازدة 
8 ا 
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جانبي | 


شبه صامت لا ءَّ 


ملإحظة الأولى : يلحق التضعيف كل الصوامت؛ ويمثل على مستوى 
الكتابة بتكرار الصامت المعني. أما الصوامت المشفبة المضعفة فإن 
علامة التشفيه لا يحملها إلا الصامت الثاني (مثلا "5 ,“كاكاكا). 


جدول رقم 2 : النظام الصائتي للأمازيغية المعيار 


المخرج أمامي خلفي 


درجة الانفراج 


انفراج أقصى 


ماحظة الثانية + لا يمفل للضبافت اللشعلبى إلا ف حالتين: 
- في حالة تكرار حرف معين لأكثر من مرتين كما في 0++5+ 
- في حالة الجذور الفعلية المنتهية بصامت مكرر دون إدغامء 
كما في /1/5© (ملل)"ابيضّ" 
2 المعايير المعتمدة في وضع الألفبائية 
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لقد أختيرت الفونيمات المشكلة لألفبائية اللغة الأمازيغية انطلاقا من 
تحليل فونولوجي ووفق المعايير التالية : 


- عدم التباس العلامة عمواأد دل 16كهءاامنا 


- الامتداد الجغرافي : لم تأخذ بعين الاعتبار الخصوصية الصياتية 
المحلية في النظام الحرفي. 
- المردودية الوظيفية : إذا كان التقابل بين فونيمين منعزلا وغير 
منتج فإنه يسقط من الاعتبار.ء ويحسب على مجرد التنوع الجهوي. 
- إلغاء الاختلافات اللفظية السطحية : لن يأخذ النظام الخطي 
بعين الاعتبار كل الاختلافات الصياتية السطحية (غير ذات الأثر في 
2 .. الوحدات الصوتية التي لم تؤخذ بعين الاعتبار 
لم تؤخذ بعين الاعتبار بعض الوحدات الصياتية التي هي إما أوجه جهوية 
أو وحدات غير مميزة أو وحدات صوتية غير منتجة وذلك لأجل معيرة الخط. 
2 .3. 1. النفث أو الأصوات النافثة 
يلحق النطق النافث فروع أمازيغية الوسط والشمال وبعض فروع 
أمازيغية الجنوب. وهم أساسا الأصوات المنغلقة وهي الشفوية © (ب) والأسنانيات : 
+و دوع (ت ود وض) بالإضافة إلى الطبقيتين : »ا و5 (ك وك). ويعتبر ذلك النفث 
أوجها جهوية حرة بما أن التناوب بين صوت منغلق وآخر منفرج نافث ليس له تأثير 


على مدلول الكلمة كما في الأمثلة التالية : [ابريدء تامغارت. يكرء اكمار] والتي تدون 
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كما يلي بقطع النظر عما إذا كانت تلك الأصوات تنطق انغلاقية هنا أم احتكاكية 
هناك : 


(1) "الطريق" »6 (ابريد) 
(2) "امرأة" +900]ه+ (تامغارت) 
(3)"سرق" 2 هه (كر) 


(4) "فرس" 0©كاه (اكمار) 
إن التقابل المميز الوحيد ببين المنغلق والنافث والموجود في اللغة الأمازيغة 
هو تقابل ذو طبيعة صرفية فونولوجية. ويتعلق الأمر بضمير المفعول المباشر 
للشخص الثالث المفرد في تاريفيت وفي تامازيغت. ويقابل بين صرفية المؤنث (ت) 
وصرفية المذكر (ث) كما في المثال التالي : 
كيخات "جعلتها / وضعتها" مقابل كيخدث "جعلته / وضعته" 
ويمثل هذا التقابل الصرفي كتابة بواسطة التقابل بين تاء بسيطة /+/ (ت) 
بالنسبة للمذكر وتاء مضعفة /+1/ (ت) بالنسبة للمؤنثء وذلك بناء على معطيات 
التاريخ والمقارنة مع بقية أوجه الأمازيغية. 
وسنكتب بالتوالي : 


(5) المؤنث: ++ 5550 (كيغ ت) المذكر: + 7559 (كيغاءت) 
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2... 2. المفخمات 

التفخيم* من وجهة نظر العضوية الإخراجية هو سحب كتلة اللسان نحو 
الخلف. وهنا يجب التمييز بين الأصوات المفخمة أصليا والأصوات الفخمة بالتعدية 
سياقيا”. 

وقد اعتمد النظام الألفبائي المقترح المفخمات التالية بالنسبة للأمازيغية 
المعيارية  :‏ و ع و © و 6 و كما تبين الأمثلة التالية : 

(©6) مطر © (انزار) 

(7) برد ع5ع652ه (اصمّيض) 

(8) نمل 514 اناه (اوطّوف) 
2. 3. 3. الطبقيات المشفبة 
ورفع ظهره نحو الطبق من جبة. وبين استدارة الشفتين من جهة ثانية. والطبقيات 
التي يلحقها التشفيه في الأمازيغية في جميع المناطق هي :كا ,5 ,ل ,لا ,7 (كء. كك غء 
خ» ق). إلا أنه لم تؤخذ بعين الاعتبار في النظام الألفبائي المقترح هنا إلا فونيمان, 
ثبت وجودهما ف أغلب فروع أمازيغية المغرب وهما: “كلو "7(>ك وك). 


*الحروف المفخمة - 36601165 طمماء 165 
5 الفخمة - 650121615665 165 (انظر النقطة الثانية) 
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الأمثلة : 

(9) 5501© (ركل) (صيغة غيرتامة للفعل 0 (ركل) "أغلق”") 

51 (رككل) (صيغة غيرتامة للفعل /الا0(رول) "فرٌ") 
2 1. 3. 4. الأصوات المركبة 

تجمع الأصوات المركبة من الناحية الإخراجية بين شقين متلازمين في إخراج 
الصوت المعين: شق انغلاقي وآخر احتكاي ؛ وذلك مثل [تش] و[دج]. 

وإذا ما كان التركيب في الأصوات ناتجا عن إبدال صياتي ناتج عن التشديد 
أو المماثلة كما هو الحال في أمازيغية الشمال من خلال المثالين التاليين : 


(010نت [دو]تغا [كامدحاسش] انيضة" 


-> [يدجي] "بنتي" 
(11)لت > [تش] -> [تاغيوتش] "أتان" 
فإن تمثيل الحرف في الكتابة يكون باعتبار التقدير لا اللفظ. أي اعتماد 
التمثيل المثبت إلى اليمين بين مائلين في المثالين السابقين. 
أما الصوت المركب أصلا لا إبدالا فإنه ستدون خطيا برسمي الحرفين 
المقابلين لشقيه. الانغلاق والاحتكاكي. كما في : ©50/ه (ادجار - جار) و 52/110 
(احدجام - عنق). 


رو 


مدخل إلى اللغة الأمازيغية 


2 1. 3. 5. الأصوات المصفرة 

يطلق التصفير على نوع من السأسأة تنطق فها التاء سينا والدال زايا كما 
2 الأمثلة : 

اللفظ : تصفيره 

(12) ©ه+ (تاسا) [ساسا] "كبد" 

(13) #/5ل1ه (افود) [افوز]"ركبة" 

وتبفا لما يفصن .غلية هسن| غطن' الظرف عن اللخثلافات البيطلحية: .واعقبارا 
لكون هذه الظاهرة ظاهرة محليةء فإن التدوين المعياري لا يعتبر النطق الانغلاقي 
فيدون المثالين أعلاه كما يلي: +0©٠‏ و١/0115.‏ 

2 الأصوات السائلة 

قد يتحقق الحرف الجانبي. (ل) في بعض المناطق من بينها الشمال وبعض 
المناطق في الوسط على شكل صوت اهتزازي ذلقي غير متميزعن الراء[ر] كما في هذه 
الأمثلة: 

(14) ©/5 (يلس) -> [يرس] "اللسان" 

(15 )!هلاه (اوال) -> [اوار] "قول" 

(85/511)16 (ولوف) -> [وروف] "طلاق" 

وقبعا لما يقصض.غليّه هبدأ قفن الطرق عن التختلافات السيعلحية: واعقيارا 
لكون هذه الظاهرة ظاهرة محلية. فإن التدوين المعياري لا يأخذ بعين الاعتبار هذه 
الرأرأة المحلية الطارئة على اللام الأصلية التاريخية. 
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كما قد يتحقق الحرف الجانبيء اللام في بعض المناطق. كما هو الحال في 
منطقة أزروء بلفظ صوت الجيم (كما 2 [اجيم] "تبن" و[اجمو] "مرج”؛ إلا أن 
التدوين المعياري يتغاضى عن هذه الخصوصية بدورها بناء على نفس المبدإ. وبذلك 
تدون الكلمتان السابقتان كما يلي : 

(17) ةلاه (اليم) [اجيم] "تين" 

(18) 8غاله (اجمو) [اجمو] "مرج" 
2 الصيرورات الصياتية 

تؤثر الوحدات القطعية بعضها في بعض داخل مونيم واحد. وحيث توجد 
الفونيمات التي تنتمي إلى مونيمات مختلفة في حالة اتصال فإناء بالتالي»ء تخضع 
لبعض التعديل. إلا أن تلك التعديلات لم تؤخذ بعين الاعتبارفي مستوى الكتابة» إذ 
يحتفظ على الشكل الأصلي للأصوات حيث تضمن هذه العملية الشفافية الصرفية 
والتركيبية. وتهم الصيرورات التي سنقوم بجردها انتشار التفخيم» والمماثلة الموقعية 
وطريقة التلفظ واتصال الصوائت. 
2 1.2. داخل الكلمة 

يمكن للحدود الصوتية, أو للحروف التي تتكون مها الكلمة. أن يؤثر بعضها 
فيما يجاورهء وهذا ما يسدى بالمماثلة. ويتعلق الأمر صياتيا بصيرورة تصبح عبرها 
قطعتان متجاورتان يؤثر بعضها في بعض على نحو تبادلي. 
ل ا انتشار التفخيم 

ينتشر التفخيم على مستوى الكلمة "على شكل بقعة زيت" . وهكذا فإن 
الحروف الصوتية الأخرى المجاورة فتصير هي الأخرى ذات جرس مفخم. وقد 
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اصطلح. بالنسبة لكل كلمة فيها تفخيمء. على تدوين الأوجه المفخمة لكل ما تشتمل 
عليه من صوامت أسلية (تلك التي يعتمد في إخراجها على أسلة اللسان). وهكذا 


نكتب : 
(19) "حجر" 38 ر(ازرو) 
(20) "مطر" واه (انؤار) 
ماحعطلة اخاصة : 


لا يدون التفخيم في الكلمة إذا كان مقتصرا على الراء مع وجود أحد 
حروف المجموعة المستعلية. وهي : كا ,ل , 7 (خ, غ. ق). كما في الأسماء التالية : 


"خيز" 081لا (اغروم) 
ل 5 هلة" 06 (اقراب) 
ارد ارو 6 (اخربيش) 


2 . .. المماثلة في الجير وني البمس 
نكتب : 
(21) "ميث" 15 (تزري) 
رغم أننا نسمع صياتيا [دزري] 


ومن هزايا هذا التدوين التقديري أن يحافظ على شفافية العناصر 
الصرفية للكلمة فيظبر مثلا الجذر "زري" وعلامة الشخص + ؛ بخلاف ما إذا اعتبر 
اللفظ فدونت الدال كتابية [د]ء فأن كل ذلك يطمس. 


وبنفس النيج نكتب : 


(22) "ساكنة" +له١/#‏ + (تامزداغت) 
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رغم أنه يمكن أن نسمع على مستوى التحقق الصياتي [تامزداخت]. 
حيث يمكننا هذا الوصف من إيجاد الجذر "زدغ" وصرفة المؤنث وهي صرفة 
متقطعة "د ..... ت". ويأتي [خ] ل [تامزداخت] نتيجة لمماثلة في الممس تحت تأثير 
المقطع "ت" المجاور له وهو فونيم مبموس. 

٠.2‏ : المماثلة في المخرج 

تكتب المثال التالي كما يلي : 

(23) "عسل" +05+ 

رغم أنه يتحقق صياتيا على شكل آتامّنت]ء وهذا يمكننا من الفصل بين 
الفعل "يمّيم" (حلي) والصرفية المتقطعة للمؤنث د ..... ت. وتحول ] (م) إلى ١‏ (ن) 
جاء نتيجة للممائلة فق امغر حت تاثير.ة (ث) وض افزكيم أستان. مما يؤدي إل 
تحقق الميم وهو فونيم أنفي شفتاني نونا وهو فونيم أنفي أسنانيء. ليكون له نفس 
موقع التلفظ مثل التاء. ومن السهل من وجهة نظر تمفصلية (قانون الأقل مجهود) 
إنتاج متوالية من فونيمين لهما موقع تمفصلي واحد من إنتاج فونيمين لهما 
موقعان تمفصليان مختلفان. 
: ويمكن ملاحظة الظاهرة نفسها من خلال المثال التالي 


(24) "أتن" +ع كر اجا + 


وهي الصورة المكتوبة لعدة تحققات ممكنة : [تاغيول] (تامازيغت) و[تاغيوتش] 
فاريفيت): وتفج أولوية الصوزة اللكتونة فن خلال شفافيها الضرقية وكدلك من 
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2 4.1. الحالة الخاصة بالمد التعويضي 

ليس هناك مد وظيفي مميز أصلي في الأمازيغية. لكن قد تتحقق منه أوجه 
على مستوى اللفظ تعويضا عن اعتلال بعض الحروف كما يحصل للراء الأمازيغية 
الأصلية في بعض أوجه أمازيغية الريف حيث لا تنطق الراء في هذه الفروع إلا حين 
تكون متحركة. أي متبوعة بصائت. أو تكون مضعفة. ويسمى هذا النوع من المد 
حينئد بمد العوض. من ذلك ما يلي : 

(25) اهه56 (يضارن) "أرجل" وهي الصورة المكتوبة المناسبة لتحقق 
[يضآن]حيث يحذف الراء ويعوضه مد. 

(26) وهلاحه (امغار) "شيخ القبيلة » عجوز" وهي الصورة المكتوبة المطابقة 
لنطق [امغا] 

(27) +550+ (تمّورت) " أرضء دولة" الصورة المكتوبة المطابقة للتحقق 
الصياتي [تامّوآث] 

ولا تؤخذ بعين الاعتبار الكمية الصاتتية في الكتابة حيث تكتب الراء التي 
تعد الشكل الموجود في البنية التحتية للكلمة. 


2 2. 2. بين حدود الكلمات 

إن الصيرورات الصياتية المذكورة أعلاه. التي تهم الكلمة المعزولة. قد 
تحصل كذلك عبر اتصال الكلمات فيما بينها في السلسلة الكلامية المنطوقة. ولا 
تأخذ الكتابة بعين الاعتبار المماثلة في موقع التلفظ ولا الكيفية التي تحصل بين 
كلمتين. وذلك من أجل الرجوع دائما إلى الصور الأصلية القادرة على التنبؤ 
بالتحققات الصياتية الحقيقية. وتبين الأمثلة التالية تلك الظواهر: 
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(28) 81 ىه (اد نمون) "نترافق" رغم أن نطقه هو [انمون]5 

فكتابته 0/١131‏ (اد نمون) تمكننا من إظهار الحرف 8ه (اد) الذي يرد قبل 
الفعل والفعل 5 (مون) وعلامة التطابق ١(ن).‏ 

ونكتب كذلك : 

(29) ©©0لا ١‏ اه (يان ن واسنّ) "يوم واحد/ يوم ما" وينطق [ياوّاس] مما 
يمكننا من الاهتداء إلى مختلف العناصر التي هي : العدد يان "واحد". والحرف ن 
"ل" واسّ "يوم" (في حالة تركيب). 

كما نكتب كذلك : 

(30) +ه++ا ههلا ل/#+(تزدغ غاس نتات) "تسكن لوحدها" 

بالنسبة للتحقق الصياتي التالي [تزدغ قاس نتات] (وهو تحقق ممكن في 
بعض فروع أمازيغية الوسط). 

وتحدث نفس العملية في حالة التقاء الصوائت حيث يحتفظ بالصورة 
الأصلية (كما هي حين تكون معزولة) بغض النظر عن التحققات الصياتية الممكنة. 

(31) اه1|#؟ ١٠١‏ (ينا يزلان) "قال قصائد" علما أنه ينطق [يتايزلان] 

5/1/٠ 307075 )32(‏ (يدَ وركاز) "ذهب الرجل" عوض [يدّاوركاز] 

(33) ©ه 5١‏ (ينا اس) "قال له" كيفما كان نطقه : [ينّاس] أو [يتا ياس] أو 
إيتايس]. 


يتعلق الأمر هنا بمماثلة في صفة الإخراج / التلفظ. يتحقق الصوت د الأسناني أسنانيا أنفيا [ن] تحت تأثير 
الصوت الأنفي للكلمة الموالية. 
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وإذا دخل حرف النداء )١(‏ على اسم مبتدئ بصائت يكتب ذلك الاسم كما 
لو كان في حالة إرسالء وإن كنا نقحم., في النطق. شبه صائت (ي) لتكسير توالي 
الصائتين : (صائت النداء وصائت صدرالاسم). كما في المثالين : 

(34) ه07 ه (ا اركاز) "يا رجل" عوض [اياركاز] 

(١ >0©5 )35(‏ يبّي) "يا بناتي" عوض [ايمسّي] 

هكذا إذن نحتفظ في المستوى الفونولوجي والكتابي على الصورة الأصلية 
التي تضمن الشفافية الصرفية للكلمة الكتابية. وفي كل حالات المماثلة التي سلف 
ذكرها. وبعبارة أخرى فإن هذه المقارية تبين لنا على مستوى الكتابة البنيات 
التركيبية الصرفية للنظام اللساني للأمازيغية. 

إن نظام الكتابة الذي اقترحه المعهد الملكي للثقافة الأمازيغية لذو طبيعة 
فونولوجية بمعنى أنه لا يأخذ بعين الاعتبار بعض التنوعات الجهوية على مستوى 
الكتابة. فهو لا يمثل نوعا بعينه. ولكنه قاسم مشترك بين مختلف فروع الأمازيغية 
المغربية. وتتميز هذه الاستراتيجية بميزة تقليص الاختلافات بين فروع اللغة 
الأمازيغية في أفق العمل على وضع كتابة معيارية موحدة. 
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تقديم الفبائية تيفيناغ 

3 . عموميات 

تتوفر اللغة الأمازيغية على كتابة خاصة بها منذ القدم. وهي كتابة ذات 
طبيعة أبجدية صامتية. ويستعمل وجه من أوجبها في وقتنا الراهن لدى أمازيغيي 
المناطق الصحراوية - الطوارق - الذين يطلقون علها تسمية "تيفيناغ". وهذه 
الألفبائية تم تحرير المنقوشات القديمة التي تسدى "الليبيقية الأمازيغية" والممي 
اكتشف مها الكثير في أماكان متعددة من شمال أفريقيا بساحل حوض البحر 
الأبيض المتوسط. وبجنوب النيجرء وفي الجزر الكنارية. وإلى حدود مصر. وقد 
تطابق فضاء انتشار النقوش الليبقية الأمازيغية مع الفضاء التاريخي لانتشار اللغة 
الأمازيغية. وبعض هذه النقوش مزدوج اللغة ما بين الأمازيغية والفينيقية أو ما بين 
الأمازيغية واللاتينية؛ إلا أن أغلبها أحادي اللغة ومقتصر على الأمازيغية. 

وقد تم منذ أواخر الستينات تطوير عدد من الأوجه المولدة لحرف تيفيناغ 
انطلاقا من رصيد المنقوشات القديمة. ومن كتابة تيفيناغ المستعملة حاليا عند 
الطوارق. وقد كان الهدف من كل تلك المحاولات هو تزويد اللغة الأمازيغية بنظام 
ألفبائي معياري كاف وقابل للاستعمال بالنسبة لجميع الفروع الحالية لللغة 
الأمازيغية. 

وتطلق على الكتابة الأمازيغية في الأدبيات تسميتان اثنتان وهما:'حرف 
تيفيناغ' و'الحرف الليبيي'. ويحدث أحيانا أن تستعملا كمرادفين. وتتوفر هذه الكتابة 
على عدة أوجه فرعية تتمايز فيما بينها باختلاف عدد الحروف أو صور بعضهاء أو 
بالقيم الصوتية لبعض تلك الأحرف وكذا بمدى الانتشار الجغراني للوجه المعين من 
تلك الأوجه الفرعية. ويتم التمييز الإجمالي هذا الصدد ما بين ثلاثة أوجه فرعية 
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رئيسية : (أ) الوجه الشرقيء الموجود في تونس وشمال شرق الجزائرء (ب) الوجه 
الغربي» العمل في المغرب وغترب الجزائر»"(ع) الوجة' الصتعراوي اللاستعمل في 
جنوب الجزائر وفي ليبيا ومالي والنيجر. 
وهكذا فإن التسمية العامة 'الحرف الليبي' أو 'حرف تيفيناغ" تطلق إطلاقا 
شاملا على ألفبائية تجمع بين أوجهها بعض الخصائص العامة عبهر كل المجال 
الجغرافي الواسع لانتشارها؛ وهي الخصائص التي يمكن إجمالبا فيما يلي : 
- هي ألفبائية ذات طبيعة صامتية أساسا. وتشمل هذه 
القاعدة الصامتية حرفي اللين (الياء. والواو) التي تثبت في الكتابة بخلاف 
الصوائت أو الحركات الي لا تمثل في الخط إلا في أواخر بعض الكلمات 
على شكل نقطة أو عارضة. 
- تدون الحروف منفصلة عن بعضها في الكتابات القديمة 
التي لا تعرف علامات الضم والوصل. هذه العلامات الخطية إنما ظبرت 
في خط تيفيتاغ الضتحراوي: الخال حيث يستعمل في وبل النون 
المتصدرة (ذ ...) أو التاء المتطرفة (...ت) ما يناهز عشرين علامة خطية من 
علامات الربطء حسب براس (1970 556ة2©). 


3 أوجه تيفيناغ 
هناك عدد كبير من أوجه ألفبائية تيفيناغ. أقدمها ثلاثة أوجه كما سبق 


ذكره (الليبي الشرقء والليبي الغربي وتيفيناغ الصحراوية القديمة( ؛ هذا بالإضافة 
إلى عدد من الأوجه المولدة الحديثة. 


ويبقى الوجه الصحراوي الشكل الوحيدء من بين تلك الأوجه الثلاثة. الذي 
تحققت له استمرارية تاريخية في الاستعمال. إذ مازال الطوارق يستعملونه توارثا إلى 
اليوم على الوجه الذي أسفرت عنه صيرورة تلك الاستمرارية. وهذا الوجه يطلق 
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عليه مستعملوه اليوم تسمية "تيفيناغ". أما الوجهان الآخرانء الوجه الشرقي 
والوجه الغربيء اللذان لا يذكران في الأدبيات إلا من قبيل الإشارة التاريخية. فقد 
توقف استعمالهما كنظام للكتابة. لينحصر في الفنون التشكيلية التقليدبة, 
كالزرابي والوشم. والمجوهرات. والهندسة المعمارية. والنقش على الخشب. 

أما حرف تيفيناغ المولدء فيطلق خصوصا على الأوجه التي تم تطويرها منذ 
أواخر الستينات من طرف الأكاديمية الأمازيغية (اكراو يمازيغن) انطلاقا من الأوجه 
التي يستعملها الطوارق. وهو منتشر بشكل واسع بالأوساط الجمعوية ار 
(القبايل) وكذلك بالمغرب قبل ترسيم حرف تيتفيناغ-يركام. ويضم حرف تيفيناغ 
المولد بعض الأوجه من تيفيناغ "الأكاديمية الأمازيغية" بعد أن أدخلت عليها بعض 
التحسينات أو قومت بعض النقائص التي تشوبهاء وهذا هو حال أوجه أخرى مثل 
"تامازغا" و"افوس دك وفوس" و" '<نااعمء8 ع117 4135018 (11/8ه). وتستدعي هذه 
الأوجه المختلفة من أوجه تيفيناغ المولدة الملإحظات التالية: 

1 - لقد أدمجت كل تلك الأوجه الألفبائية حروفا قائمة بذاتها لتدوين 
الصوائت الأربعة للأمازيغية وذلك تجاوزا للنقص ولصعويات القراءة التي كانت 
تطبع النظام القديم للكتابة القائم على مجرد الصوامت. لكن. إذا كان شكل 
الصائت أو الحركة > (أي الكسرةء "5") موحدا عبر كل الأوجه. فإن أشكال بقية 
الضوائت أو الحركاث من فتحة ">" وضرمة "28" وقلقلة "251" تغتلف من وجه 
لآخر. وتكتب هذه الصوائت في بعض الحالات على شكل مجرد نقط على خط محور 
الكتابة أو منفصلة عموديا (خاصة الفتحة "«لا") وسط محور الكتابة (مثل +. 
:). وتأخذ هذه الصوائتء. في حالات أخرى. شكل دوائر صغيرة لتمييزها عن علامات 
التنقيط أو الرمز الرياضي للقسمة (مثل: 8 ,ة, 96). 

2- لقد اقتبست كل الأوجه. وبدرجات متفاوتة. من العمق التاريخي 

لتيفيناغ. وهكذاء فإن تيفيناغ "أكراو يمازيغن" وكذا تيفيناغ "افوس كوكوين: 
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وتيفيناغ '"6/لالم". وهي أشهر الأوجه المولدة. قد احتفظت بالحروف التاريخية 
التالية بقطع النظر عن دورانيتها المحورية حسب اتجاه الكتابة :5/6 (ز) "ياز" . 0 
(ر) "يار". 6(م)"يام". ©(س)"ياس". 6 (ش)"ياش". 6/8 (ب) "ياب". ]1 (أو 
مجرد ) (ف) "ياف"٠//,‏ (د) "ياد". ع (ض) "ياض". * (ط) "ياط". //اا(ل)"يال". 
ازن) "يان". 5 (5) "ياك".” 

3- وقد عرفت الحروف الأخرى تهيئات مختلفة متفاوتة إما جزئية وإما 
كلية. فمن باب ما هو جزئي. نشير مثلا إلى ما عرفته أشباه الصوامت إعادة للتأويل 
تلفظها. فالرموز التي كانت تدل على أشباه الصوامت أخذت قيم الصوائت. وهكذا 
فإن الرمز الذي يمثل الصوت /3/ أصبح يمثل الصوت /نا/. كما أن الرمز الذي كان 
يمثل الصوت /5/ أصبح يمثل /5/. أما الصائت ©] 5] الذي يكتب في بعض الأحيان 
6؟ فقد نحصل عليه. فقطء انطلاقا من إضافة خط للصائت [5]. وتتضمن الطبقة 
الثانية. التي أحدثت ت كلياء الوحدات التالية : كا "ياك" و يا "ياق" و""ياغ" وكا "ياخ" 
و6 "ياص" ولا "ياو" و[ ["ياي" وض "ياع" و/ 9/26 "ياه". 

ومن كل أوجه تيفيناغ المولدة يبقى وجه تامازغا الوجه الوحيد الأقرب إلى 

تيفيناة الصحرافية شيك اعفظت بالخروف اللكزنة من الحفظ (مدل + :4 ١‏ 
ع تشير على التوالي إلى الخاء "ياخ". العين "ياع". كما احتفظت بالحروف المكونة 
من مجرد خطوط والتي تميزبصفة خاصة الحرف الليبي القديم مثل(ح, ,2 ,ا ,ه 
ت,#) القي تدل على الواو"ياو". والكاف "ياك". والصاد "ياص". والحاء "ياح". 
والقاف "ياق". والزاي'ياز". 

4 - وتقترح بعض الأوجه حروفا خاصة لكتابة بعض التحققات الصياتية 
لبعض الفونيماتء ويتعلق الأمر.ء خاصة. بالحروف المنفوثة : 7 / + "ياك" الرسم 


"يتم الرجوع إلى كتاب « 17312821816 06 عططةرع 0110 أء 16م2”ع » الذي أصدره المركز للمزيد من التوضيح بخصوص 
هذه السيرورات. (هامش المترجم) 
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المقلوب ل كا "ياك" و*/ ("ياك" الرسم المبتور ل 5 "ياك" . و(/ ا ("يات" وهو الحرف 
اللحروف اللبيعية القديمة زيرسم عى طريق كلب "ينات" ل "ياي /1//ويرسم 
بقلب رسم الحرف ذا "ياد". ©/4"ياب" و"ياف" (وهو حرف مخترع). وترصد تلك 
الأديه كدافم الحرفيكا تيه الحرق الضوق "نايا 

5 - لكتابة الأصوات المزجية تستعمل هذه الأوجه حروفا خاصة :10 
بالنسبة ل "ياتش" و9 بالنسبة ل"يادج". 

6- كما تدون بعض المفخمات باستعمال الحروف القديمة ع وغ بالنسبة ل 
"ياض" و"ياط" أو وضع حروف جديدة مثل 6 بالنسبة ل "ياص" بإضافة خط إلى 
الحرف الأصلي "9" أو إعادة التأويل الصياتي لحرف صحراوي "ا "ياز"(وقد يرمز 
هذا الحرف إلى "ياز" في بعض الأوجه الصحراوية). 

7- تدون هذه الأوجه الكتابية خاصية التضعيف (أو التشديد) عن طريق 
وضع زاوية قمتها إلى الأعلى فوق الحرف (5” "لك" ) وقد يدون بتكرار الحرف (57). 

8- تتكون بعض الحروف من جزئين منفصلين: ][ || بالنسبة ل "ياف" 
و"يال". وتبقى دللا الوجه الوحيد الذي يستعمل خطا أفقايا في الوسط لربط 
جزئي الحرف (مثل :]1 و 1). 

9- وتأخذ بعض الحروف شكل بعض الرموز ذات القيمة المنطقية في 
الرياضبياف: ( مقل «6:ويرمد إل اللمقموعة القارعة ويسشممل القدويق "يناد" والرمق 96 
ويرمز إلى النسبة المائوية لتدوين "ياي" والرمزنة سيكما لتدوين "بي" وكذا رموز 
التنقيط (نقطة. ونقط الاسترسالء ونقطتا التفسير). 

وانطلاقا من هذا الإرث من أبجدية تيفيناغ. سواء منه القديم أو الحديث 
أو المعاصرء طور المعهد الملكي للثقافة الأمازيغية نظام تيفيناغ إيركام (أبجدية 
تيفيناغ إيركام) ويدف من وراء هذا معيدرة الكتابة مع الانخراط في الاستمرارية 
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التاريخية لأبجدية تيفيناغ. وللوصول إلى هذا البدف تم اللجوء إلى تحليل المعطيات 
اللسانية لأوجه الكتابة الأمازيغية الموجودة. 
3. . تيفيناغ إيركام 

سبق أن رأينا بأن أوجها عدة من أوجه حرف الأمازيغيء تيفيناغ. قد عُرفت 
منذ القدم عبر بتشابهاتها وبعض تبايناتها. وتشكل الأوجه الحديثة لتيفيناغ المولدة 
تطويرا وتحسينا وكذا إصلاحا للأوجه القديمة لتتوافق مع الخصائص الصياتية 
الحالية لفروع الأمازيغية. لذاك فإن وضع كتابة معيارية للأمازيغية يمر بالضرورة 
عبر اختياروجه من أوجه تيفيناغ يحقق غايتين : 

أ - الاحتفاظ برابط قوي مع مختلف أوجه الفبائية تيفيناغ التاريخية 
والحالية, وبالتالي ضرورة الاستقاء من معين مختلف تلك الأوجه قبل اللجوء إلى 
ابتداع رموز جديدة. وهو أمريتعين ألا يلجأ إليه إلا عند الضرورة القصوى. 

ب - تكييف الألفبائية الجديدة مع بنيات الأمازيغية المعيار المي تقتضي 
اللجوء في بعض الأحيان إلى إدخال بعض التغييرات الموجّدة على المتن المنطوق 

ولبلوغ هاتين الغايتين. يتعين احقدرام المبادئ الأربعة التالية : الأساس 
التاريخي للحرف. وبساطة رسم الحرفء وعدم التباس قيمة الحرف. والاقتصادية 
العامة. 

ولوضع لائحة الحروف التي تتكون مها ألفبائية تيفيناغ-يركامء لجأنا إلى 
المقارنة بين مختلف أوجه تيفيناغ من أقدمها إلى أحدتها. وبالإضافة إلى المبادئ 
المشار إلها أعلاه. أخذت بعين الاعتبار معايير أخرى في اختيار الحروف. من ذلك 
مثلا اطراد ورود الحرف المعين في مختلف أوجه الخطوط الليبية القديمية وخطوط 
تفوناة سسوهن اهناكم نفد البحيؤلة الجركية لكنابة اصرف يدوا 
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(0116-همطء:زوم 301116) بعين الاعتبارء إضافة إلى جمالية الحروف وانسجام 
تآليفها في النظام التيفيناغي المقترح. أي تيفيناغ-يركام. 
الأمازيغية قد تم اعتمادها كما هي دون تردد لكي تدمج في نظام تيفيناغ-يركام. في 
حين تم إدخال تعديلات على حروف أخرى حسب ما تقتضيه سلمية المباديء 
السابقة. كما استحدث رموز قليلة جديدة عند الاقتضاء اعتمادا على هندسة 
الأساس الكاليغرافي التاريخي. 
3 اتجاه الكتابة 

أما من حيث اتجاه الكتابة. فقد كتبت أمازيغية المنقوشات القديمة في 
اتجاه أفقي. من اليسارإق اليمين: أومن اليمين إل اليسارء كما كتبت عموديا من 
الأسفل إلى الأعلىء أو من الأعلى إلى الأسفل. إلا أن الاتجاه الأكثر اعتمادا لكتابة 
الأمازيغية هو الاتجاه الأفقي من اليسار إلى اليمينء وهو الاتجاه المعتمد في تيفيناغ- 
إيركام. 

أماغلامات التنقيظ المعتمدة في نظام تيفيناغ -يركام قفني العلامات 
المتعارف علها في الأنظمة الكتابية التي تعتمد نفس الاتجاه في الكتابة مثل 
الفرنسية والانجليزية والاسبانية ( وهي : () / ... /!/” /:/: /, /. إلخ). 

كما تستعمل الكتابة الأمازيغية الحديثة كذلك جميع الأرقام العربية ( وهي : 
1 9:6 0...إلخ) بسيطة كانت أم مركبة. وكذا كافة رموز 
العلاقات المنطقية المتعارف عليها (وهي : +. - . «ا. + 96 . 9.8 بزع :7). 
الملكي للثقافة الأمازيغية صيغة المقطع الواحدء (يابء ياكّء ياد) بالرغم من أن 
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صيغة المقطعين (اباء اكاء ادا) معروفة في المغرب كما في تسمية رف الزاي المفخمة 
ب اما [#]. 

ثم إن للترتيب الألفبائي في اللغات المبيأة فائدة تربوية في مجال التعليم 
والتعلم. وفائدة تطبيقية من خلال استعماله في مجال وضع واستشارة المعاجم. 
وينبغي على هذا أن معيرة الترتيب الألفبائي يعد جزءا من تهيئة اللغة. وفي أفق 
تمكين المتعلم المغربي من استعمال درجة معينة من تحويل كفاءاته المكتسبة ما 
بين الأنظمة الألفبائية التي يحتك بهاء وهي الآن الألفبائية العربية, والألفبائية 
اللاتينية والألفبائية الأمازيغية, فقد اتفق على ترتيب ألفبائية تيفيناغ-يركام: في 
حدود ما هو ممكن, حسب نفس الترتيب الموجود سلفا في حوض البحر الأبيض 
المتوسطء ألا وهو الترتيب السامي اليوناني اللاتيفي, ذو الأصل الفينيقي. وهو 
الترتيب الذي أصبح تقليديا وكونيا. (وهو:أء ب. جء دء [...] ك. لء مء ن ...). وفي 
هذا الإطارء تم إدراج بعض أحرف الفونيمات التي تتختص بها اللغة الأمازيغية. 
مثل الطبقيات المشفهة. في المواقع المناسبة لها من ذلك الترتيب القاعدي العامء إذ 
يتم إيرادها مباشرة بعد الفونيمات البسيطة المقابلة لباء وذلك مثل : /“. 5 “اء 
جرعاء راع. #/#. ه/©. م/ه. 

وكخلاصة لما سبق. نقدم فيما يلي جدولا كاملا لنظام تيفيناغ-يركامء مع 
ذكركيفة تبجية كل حرفء. ومع إعطاء قيمته الصوتية وأصله التاريخي. وتجذر 
الإشارة إلى أن حرف تيفيناغ لا يميز بين الشكلين الكبير والصغير للحرف كما يفعل 
ذلك النظام اللاتيني. 
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جدول رقم 3 : ألفبائية تيفيناغ إيركام 


اله جية القي - تيفيناغ المقابل أصل الحرف 
اللعظية ١‏ ١ابركاه‏ اعرف 
العربية 

يا 3 3 | أفوس 
دكوفوس 

ياب 0 9 ب الليبيقية 

1 1 وتامازغا 

ياك 9 5 3 الليبيقية 

ناك /الا0 9 3 ابتكاره 

1 بإضافة 
علامة"نا "إلى 
9 "ياك" 

ياد 0 / د كل الأوجه 

ياض 0 5 ضْ دوه 

0 : أفوس 

دكوفوس 
وانلام 

يالك . 2 كْ أكراو يمازيغن 
افوس 
دكوفوسء 
ودانئام 

بالك لكا 4 9 ابتكاره 

١‏ بإقيافة 
علامة"نا "إلى 
6 "ياك" 

ياه م 60 هِ ابتكار بتقليص 

8 الخط 

ياح 4 / حَ أكراو يمازيغن 
افوس 


' هذا العمود من إضافة المترجم لا يوجد في النسخة الفرنسية من الكراسة. حيث أضفنا كذلك كتابة الأمثلة بالخط العربي. 
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زعت 
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دكوفوسء 
وانلام 
ابتكاره بقلب 
"ياغ" 

أكراو يمازيغن 
افوس 
دكوفوسء 
وانلام 

أكراو يمازيغن 
أفوس 
دكوفوسء 
ودانئام 

أكراو يمازيغن 
افوس 
دكوفوسء 
وانلام 

كل الأوجه 


انلام 

كل الأوجه 
كل الأوجه 
انوت 
دكوفوس و 
انلام 

كل الأوجه 


ابتكاره 
باحياقة تغط 
إلى " "يار" 
أكراو يمازيغن 
أفوس 
دكوفوسء 
وانلام 

أكراو يمازيغن 
افوس 
دكوفوسء 
وانلام 


مدخل إلى اللغة الأمازيغية 
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قواعد الإملائية الأمازيغية 
يقوم نظام الإملائية الأمازيغية الذي وضعه المعهد الملكي للثقافة الأمازيغية 
على مجموعة من القواعد والمبادئ التي سيتم جردها أسفله. وتتعلق هذه القواعد 
وهذه المبادئ بتحديد الكلمة من الناحية الإملائية والخطية وبتقطيع الكلام 
المنطوق إلى كلمات كتابية معزولة. 
1. . تحديد الكلمة الكتابية 
الكلمة الكتابية من الناحية الخطية والإملائية هي عبارة عن متتالية من 
الحروف. قد تكون أحيانا حرفا واحداء تقع بين بياضين عند كتابتها. وفيما يلي 
أنواع الكلمات الكتابية في اللغة الأمازيغية المعيارية : 
« الاسم وما يحمله من علامات تدل على جنسه وعدده وحالته. 
« الصفة وعلامات جنسها وعددها. 
« الفعل وعلامات اشتقاقه (التعدية. والمشاركة. والبناء للمجبول) 
وعلامات التصريف والتطابق (في الجنس والعدد والشخص). 
« الصيغة المشبهة وحروف اشتقاقها (التفعيلء والمشاركة والبناء 
للمجهول). وعلامات الكيف (الزوائد) وعلامات التطابق (في الجنس 
والعدد). 
«الظروف. 
« الضمائر المتصلة المباشرة وغير المباشرة. 
« الضمائر المنفصلة. 
٠»‏ حروف الربط. 
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« حروف الاستفهام. 

« أدوات الإشارة للقرب والبعد والغياب. 

« بوادئ الفعل للنفي والجيهة. 

٠‏ حروف الوجهة. 

٠‏ حرف الإسناد. 

ب حروف النداء. 

« حروف التقديم. 

« الكتل المسكوكة بواسطة أداة النسبة :5© ,85 (بوء مُو) 
« الكتل المكونة من السور وملحقها. 


1.. القواعد المعتمدة 
1 . 1. قواعد كتابة الاسم 

أ . يكتب الاسم دائما بكلمة واحدة تقع بين بياضين وتحمل بالضرورة 
علامات الجنس (مذكر/مؤنث) والعدد (مفرد/جمع) والحالة (حالة الإرسال/حالة 
إلحاق) كما في الأمثلة التالية : 

4 

"ساكن/ساكنة" +ه١/-اه+/9ه١/‏ اناه (امزداغ/تامزداغت) 

"ساكن / سكان" الاه١/5016/‏ 57/6050 (امزداغ/يمزداغن) 

"ساكن (حالة الإرسال)/ ساكن (حالة إلحاق)" اعاما/ )ا ة/ اجام / اناه 
(امزداغ/ومزداغ) 

ب . يفصل الاسم عن العناصر النحوية التي تلحق به بواسطة بياض : 


أمثلة : 
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(2) 

“نا الرضن 6 (اركازا) 

"ذاك الرجل" ااه 4م015 (اركازان) 

"بيته" ١0‏ عاملالاه (اخَام نّس) 

اولك الع ٠ا/‏ 1/1/1 ه05 (اركاز ني /لي/نا) 


ج. تشكل أسماء القرابة طبقة خاصة:. فبي محدد بالضرورة بضمير النسبة 
يشكل معبا كلمة واحدة باستثناء صيغة المتكلم حيث يكون هذا الضمير الذي 
يحيل على المتكلم ضميرا مستترا. 


بي" ه606 (بابا) 

"أبوكت" كاه©6ه© (باباك) 
أبوك:" 9.6.6 (بابا) 

"أبوه / أبوها" ©6060 (باباس) 
"أبونا" 09+ه©0© (باباتنغ) 
"أبوكم" (8+ه06© (باباتون) 
"أبوهم" !©+6065 (باباتسن) 
"أبوهن" +ا©+9©065 (باباتسنت) 


يمكن لأسماء القرابة أن تدعم بضمائر مسبوقة بحروف تعبر عن التوكيد : 
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أمثلة 

4) 

"أبي أنا" 515 م©ه© (بابا ينو) 

"أبوكَ أنتت" 5ا5/]ا 6اه6ه6 (باباك نك/رينك) 

"أبوكِ أنتِ" 51/ ]|| ناه©6ه© (بابام تم/ينم) 

"أبوه / أبوها" ©51/ 606٠© ١١0‏ (باباس نّس/ينس) 
1.. . قواعد كتابة الفعل 


أ. يشكل الفعل مع علامته الضرورية (علامات التطابق. وعلامات الكيف 
والصرفات الاشتقاقية [الجعلية.ء والمشاركة. والبناء للمجبول]) كلمة كتابية واحدة. 


أمثلة : 

5) 

"ذهبت" ‏ 6/590 (ذَيغ) 
"ذهبوا" ام/م (ذّان) 
"أخرج" ]0681 (سّوفغ) 


"سكن" 0 /#؟ (يزدغ) 
تكتب قرينة الشخص الثالث للغائب ياء "لا " إذا تصدر الفعل حرف 
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82#+ > (ي + ومز) 52# + "قبض" (يُومُ) 
1ع + > (و .+ اصفخوضص) 202168 حت (ياضفوضئ) "لديل" 


لك © 7 ل 


5لا + > (ي+يؤي) >لاىكر جه (يُيوي) "أخذ 
(ب) يفصل الفعل بواسطة بياض : 
- عن مفاعيله الضميرية الواقعة قبله أوبعده. 
أمثلة : 

4 

"سيأخذهم" 5لا 1+١/ه‏ (اد تن ياؤي) 

"خذهم" ا+>لاه (اؤؤي تن) 

: عن أحد الأدوات التالية : 

١ -‏ أداتي الوجهة: 

8) 

"إيت به (إلى هنا)" / >لاه (اؤْي د) 

"اذهب به إلى هناك" ١١‏ >لاه (اؤي نَ) 

ملحوظة : تطبق نفس القاعدة حين يكون الفعل متبوعا بعدة مفاعيل أو 
بأداتي الوجهة. 
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"لم يأتوا به إليه" 51051 /> + ©ه 80 (ور اس ت يد يؤين) 
"سيأتون به إليه" ا5لاه /5 + ٠©‏ 8ه (اد اس ت يد اؤين) 
- أدوات الكيف : 

أمثلة : 

)10( 

"يجري (عادة)" اله##ه++> هه (اقَا يتَارّال) 


"يحمل (عادة)" >لاه++> ١6//ه!//!/0ه‏ (ار/لا/دا يتَاؤي) 


"سأقول" لجا > ١ه‏ (اد ينيغ) 

: أداة نفي : 

مثال : 

(11) "لم يذهب" 5/1/5 80 (ور يدّي) 
ِ- عناصر الاستفهام : 

أمثلة : 

)12( 

"أذهب ؟" 5/1/٠‏ ©> م (يس يدا ؟) 
"أذهب ؟ " /.©> .م (ما يراح) 


- أدوات الربط : > و5 وه00] وه©] و0 (يغء يكء ماراء مراء مر) 
أمثلة : 


)13( 
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"لوقلت لهم ذلك لجاؤوا" 86/61 /١‏ ©> ,مااكزه +>/|+ ا©ه 0] 
"لوكان جائعا لأكل" ©6> ١ه‏ 5///15 ه00-] 


1. :. قواعد كتابة الحروف 


يكون الحرف دائما معزولا عن الاسم الذي يدخل عليه 


أمثلة : 

)14( 

"نحو/ إلى المنزل" +0/1/00+ 0لا (غرتادّارت) 
"باليد / بواسطة اليد" ©1:5ة © (س وفوس) 
"قرب البيت" 555+ /١٠١0‏ (دارتكمي) 
"من تطوان" اكلاهخ**+ :© (سكتيطاوين) 


غير أن الحرف يشكل كلمة كتابية واحدة مع فضلته الضميرية؟ سواء قام 
مقامه10 أولا. 


“المركب المزي (الخرف وفضريعه الصميزية مززن بكرف شكل العرف رتفبرعامنة زبن”المتعل المميعر “إل الشعل 
المكثف) أمام الضمير (مثل : 30لا ج 0ل ,.1]!|/1 جه ]1 (ف -> فلا غر -> غور)) 


"ونتحدث عن التعاوض 16]1015م5110 حين يكون لمورفيم ما تمثيلات فونولوجية عدة. وتكون هذه التمثيلات 
الفونولوجية بدائل صرفية للمورفيم المعني" (ديل 81 : 1973 611) 
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(15) 
"عندكَ" ‏ 501//001 (غورك/دارك) 
"لدي" 755+5//55//15755 (ككيتي/داني/ديكي) 
"لك" ااا (ثم) 
1 . . قواعد كتابة مختلف العناصر الواصفة 

يتعلق الأمربأدوات من قبيل : 65 ,ةط ,5 ,عا ,ةطط , +/ة ,53 , +كه (ايْت,2 كل 
ولت. مّوء مء وء موء بو) إلخ. 

أ. تمزج هذه الأدوات مع الاسم الذي بعدها حين يكون هذا الأخير ممعجما. 

أمثلة : 

)16( 

"سلحفاة" ه6©8+7506© (بوتكرا) 

"بوعرفة (اسم مكان) 658©1]0 (بوعرفا) 

"بوزيان (اسم علم") اه65#5 (بوزيان) 

"مجاعة" 6:02:51 (بوهيّوف) 


1 


'نتحدث عن المعجمة حين يصبح مركب ما (متتالية من الأسماء) وحدة معجمية. كما لا يمكن أن تخضع 
أطراف المركب للتحليل من وجهة نظر الاستعمال اللساني اليومي, حيث أن مدلول المركب لا يكون مجموع 
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أمثلة : 
(17( 
"رب البيت" ]75+ 5© (بوتكمي) 
"ربة البيت" م8 ١1اهاا‏ (لاان وخّام) 
"قائلة الشعر" ‏ اه/#* اا(م يزلان) 
1. . 5. قواعد كتابة أداة الإسناد '/" (د) : 
تشكل أداة الإسناد "0" دائما كلمة كتابية مستقلة. 
أمثلة : 
(18) 
"إنه رجل" ه017 7١‏ (د اركاز) 
"ليس هو" ه++/١/‏ ©85 (ور د نتا) 
"أولد ؟" لضا /١‏ © 7 (يس د ننًا؟) 
1 . . قواعد كتابة السور 
تشكل أدوات التسوير مع فضلاتها الضميرية كلمة كتابية واحدة. 
أمثلة : 
(19) 
"كلهم" ا+1/13/ة (كلوتن) 
"كلهم" 2241161 (قاحئّسن) 


معاني مختلف مكوناته : ف 3470© لا يعني وحدتين 3© "صاحب. مالك" + ه1050 "درع /قوقعة" ولا يتميز في 
سلوكه عن وحدة معجمية بسيطة. 
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أمثلة : 


(20) "كل الناس" ‏ ا//>] 68/5 (كولّو ميدّن) 


1. . 7. الترقيم 
يتبنى نظام قواعد الإملائية هذا أهم علامات التنقيط المستعملة في كتابة 

اللغات العالمية وبنفس الدلالات. غير أن أحرف التاج لا تدون لا في أوائل الجمل ولا 
في صدر أسماء الأعلام. وبالنظر إلى إمكانية إعتماد سياق الكلام لفهم المعنى وتمييز 
أسماء الأعلام عن غيرهاء فإن كتابة أسماء الأماكن مثل : تطاون ويموزّار وفكيك 
وبيا وأكادير إلخ. ستكتب على النحو التالي : 

اناه عا + , 310 -ا> , 1157577 ,هك 655 , 00/150 

(أكاديرء بياء فيكيك. يمورّارء تيطّاوين) 
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عناصر تركيب وصرف اللغة الأمازيغية 


التركيبية الكبرى للغة الأمازيغية وهي الاسم والفعل والضمير والحرف. كما أنه 


5. الصرف 


11.5 . الاسم 

يصنف الاسم في اللغة الأمازيغية حسب الجنس إلى (مؤنث: +0©ه26/ه+ 
(لاقتكبارف) "ظالبة" ومتكن موامعه (امحضاء) "طالب" وحمب الحدة. إلى 
(مفرد: ©650 اه (امحضار) "طالب" وجمع: ا©ه5]65 (يمحضارن) "طلاب") وحسب 
الحالة إلى (حالة إرسال: ©ه62حه (امحضار) "طالب" وحالة إلحاق: ©ه5/ة 
(ومحضار) "طالب'). 
5 ..االجنس 


تعرف اللغة الأمازيغية نوعين من الجنس: المذكر والمؤنث. 


2 


' وسيجد القارئ في كتاب "النحو الجديد للأمازيغية" الذي سينشر لاحقا وصفا كاملا لمختلف بنيات اللغة. 
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أ. المذكر 

يبتدئ الاسم المذكر في اللغة الأمازيغية عامة بأحد الصوائت الثلاثة الأولية 
وهي: ك )0( أو > بي أو (و). وتشكل الأسماء المبتدئة بالصائت ك )0( الأغلبية العظعى. 
وفيما يلي أمثلة لذلك: 


)010 
ايد" 1186 (أفوس)- 2 "البنان"6/ك يلس 
اإجداعةة: دما ايجل نادمه (اركان 

"رأس" 576 (يخف) ١‏ "قلب"/8 (ول) 
"رجل" 9ه (اضار) "خنزير" 5/16 (يلف) 


وكقاعدة عامة فإن كل الأسماء التي تبتدئ بصائت تدخل في مقولة الاسم 
المذكر إلا أن بعض الأسماء تشكل استثناء لهذه القاعدة مثل: 

(2 

"أمي" .51 (يمّا) 


"بنتي" 5/1/5 (يأي) 
إن علامة التأنيث في اللغة الأمازيغية عبارة عن صرفية غير متصلة +..+ (ت 
الأمثلة التالية: 
)03 
"الحصان"0ه ااه (اكمار) »م "حجر" +010+ (تاكمارت) 
"عريس" 505 (يسلي) »ع "عروس" +50115+ (تيسلست) 
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"ذئب" 566 (وشن) ->"أنثى الذئب" +|©86+ (توشنت) 
لكن مؤنث بعض الأسماء موسوم بتقابل معجمي (اسم مختلف).ء ويعبارة 
أخرى فإن هذا المؤنث لا يصاغ من نفس الجذر (الصرفي) الذي يصاغ منه مذكره 
كما في الأمثلة التالية: 
)4 
"تجل" ه07 (اركاز) ->"امرأة" +85 اعه+ (تامطّوضت) 
"ابني" 2355 (ممّي) 22 ؟"بنتي"  5//>‏ (يلي) 
"أبى" 66660 (بابا) -> "أمي ".5655/5 (يمّي/يمًا) 
"ثور" ©7550 (ازكر) »"بقرة" +©01]816+ (تافوناست) 
ولا تختص صيغ المؤنث بالأسماء المؤنثة للكائنات الحية فقط. بل تستعمل 
كذلك للتصغير أو اسم وحدة تنتمي إلى مجموعة (نباتية أو حيوانية). 
يمكن للصيغة +..+ (ت ... ت) أن تعبر على قيمة بعدية أو تحسينية/تقييمية 
كما في الأمثلة: 


(5) 


"نجم" 5+0 (يتري) ->"نجمة" +5+05+ (تيتريت) 
"يد" ©15ه (افوس) "يُديّة" +©01]8+ (تافوست) 
"رجل" ©ه2ه (اضار) ->"رجيلة" +209ه+ (تاضارت) 
د. اسم الوحدة 


تستعمل علامة التأنيث للدلالة. كذلكء على التقابل وحدة/جملة: 


(6) 
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"زيت/شجر أركان" اه01ه >"شجرة الأركان" +اه0017+ (تاركانت) 
(اركان) >"جزرة" +0588+ (تاخيزّوت) 
"جزر" 5755لا (خيزُو) ->"سنبلة درة" +0©17500+ (تاسنكارت) 


"درة" 1500© (اسنكار) 


المذكر المؤنث 
1 0 4 
0 
| + 1 
1 
5 0 4 
613 1 6+ 


5..االعدد 
تتوفر الأمازيغية على مفرد وجمع. ويمكن التمييز بين ثلاثة أنواع من الجمع 
أ. الجمع السالم بزيادة صرفية لاحقة ٠"‏ " (ن) 
وهي الصورة المطردة من وجهة نظر صورية» فالاسم لا يخضع لأي تغيير 
داخلي باستثناء تحول الصائت ه- © المتتصدر للاسم إلى 5 َي . كما أت الجمع 
السالم.يحصضل عن طريق إضبافة اللإحقة ا (.ن) بالنسية للمذكر و82 ( ين) 
بالنسبة للمؤنث. كما في هذه الأمثلة: 
يمثل © حرفا صامتا. 
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7( 
"منزل" املاه (اخام) ->"منازل" اآهك5 (اخام) 
"دواء" ©01500©ه (اسافار) >"أدوية" 5951001 (اخام) 
"بنت" +ه©0+ (تاريات) ->"بنات" 290©6+51+ (اخام) 
"رسالة" +606ه+ (تابرات) 22 -""رسائل"0*+5606+ (اخام) 


يشتق هذا النوع من الجمع بتغيير الصوائت الداخلية إضافة إلى التناوب 
الصائتي في بداية الاسم (ونادرا ما يلحق التغيير الصوامت). وفي هذه الحالة لا 
تضاف أية لاحقة إلى الصورة الأصلية (المفرد) كما في هذه الأمثلة: 


(8) 
"جبل" 6©.©0/ه (ادرار) ->»"جبال" ©0ه©5/5 (يدورار) 
"قرد" ©98ه6ه (اباغوس) -»"قردة" ©ولاة©> (يبوغاس) 


"حائط" ©65/ه5: (اكادير) ->"حيطان" 555/6606 (يكودار) 
ج. الجمع المختلط (الإلحاق والتناوب الداخلي): 
يكون الجمع في هذه الحالة موسوما بالتناوب الصائتي و/أو الصامتي مع 
إضافة اللاحقة 2< في آخر الكلمة كما في هذه الأمثلة: 
)9 
"ذباب" #5 (يزي) 22 -"ذباب" ا0*> (يزان) 


"عرق" ©#5ه (ازور) ->"عروق" اهم©5*#> (يزوران) 
"حبل" 574550 (يزيكر) 2 -"حبال" 5001م (يزاكارن) 


فالأنواع الثلاثة من الجموع تبتدئ إما بصائت > (ي) أو ة (و). 
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د. الجمع بالصرفية 578 (يد) 

تصاغ جموع طبقة من الأسماء بإضافة السابقة 5/8 (يد) إلى المفرد. 
والأسماء التي تخضع لبذه العملية هي أسماء القرابة والأسماء المركبة من 3/53© 
(بو/مّو) أو اهاا/©606 (باب/لال) والأسماء المقترضة غير المدمجة. كما في الأمثلة 


التالية: 
(010 
"الخال" >/اهكا (خالي) > "أخوالي" اها /> (يد خالي) 
"أبي" .6866 (بابا) ->"آبائي" 606٠‏ /> (يد بابا) 
"صاحب الحوت" اه:]/ا©* 2©8) ->"أصحاب الحوت"اه-ا|!©> 65 5/١‏ (يد 
(بو يسلمان) بويسلمان) 
"شاحنة" 58 هااا (لكاميو) ->"شاحنات"58اه!!! 5/١‏ (يد لكاميو) 


الصرفية 78> (يد). أما الأسماء المقترضة المدمجة فيصاغ جمعبا مثل الأسماء 
الأمازيغية كما تبين الأمثلة الآتية : 


(11) 
"ورقة" +0527لله+ (تاوريقت) ->"أوراق" 50005251+(تيوريقين) 
"ممرض" 0150115 (افرملي) ->"ممرضون"!51]01-1/>1 
"أكلة خفيفة" 6510/158ه (يفرمليين) 
(ابوكاديو) -> "أكلات خفيفة" ا+ة65120/15©> 


(يبوكاديوتن) 
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و. أسماء الجمع التي لا مفرد لها 
تتوفر الأمازيغية على مجموعة من الأسماء التي لا مفرد لها (12أ): فيما 
تتوفر مجموعة أخرى على مفرد مصاغ من جذر مغاير لجذر الجمع (12 ب) : 
(12) 
0 
"الماء" أهماه (امان) 
"الدم" اعامل» (يدامُن) 
"الناس" 1/5/01١/لا5‏ (يودان/ميدن) 
"الأبقار" اه+5©5+ (تيسيتان) "بقرة" +©01]80+ (تافوناست) 
"جمع فرس" |5/|إه5+ "فرس" +05100+ (تاكمارت) 
(تيغالين) 
5 ..الحالة 
تميز اللغة الأمازيغية بين حالتين: حالة الإرسال وحالة إلحاق: 
أ. حالة إرسال 
لا يخضع الصائت المتصدر للاسم لأي تغيير إذا كان في حالة إرسال: ه0076 
(اركاز) "رجل" +0530+ (تامورت) "دولة". ويكون الاسم في حالة إرسال حين: 
يكون كلمة معزولة كما 2 
(13)"حمام" ©5©+ه (اتبير) 
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-إذا كان مفعولا به كما في: 
(14) 
"أمسك السمكة في يده" ©5115 5 /!©ه 55515 (يطّف اسلم 5ك وفوس) 
- إذا كان مفعولا لحرف الإسناد "8" (د) كما في: 
(15) "هذه سمكة" © / (د اسلم) 
ب. حالة إلحاق 
محقق حالة العاق هن: طررق تعبينالطبافت لهند ن اننم ف سبناقات 
تركيبية محددة. وتأخذ علامة هذه الحالة أحد الأشكال التالية: 
- التناوب الصائتيه/5 ((/و) بالنسبة لأسماء المذكر كما في المثال 
التالى: 


(16) 
"رجل" ه07 (اركاز) ه8307 ->) (وركاز) 
- سقوط الصائت الواقع في الصدر بالنسبة لأسماء المؤنثء. كما في 
المثالين التاليين: 
(16ب) 
"البلاد" +0-50+ (تامورت) -> +8850+ (تمورت) 
"امرأة" +0هلاناه+ (تامغارت) > +00]+ (تمغارت) 
- إضافة صائت لا (ؤ) أو (يْ) إلى الأسماء التي يتصدرها الصائت ٠‏ () 
أو > (ي) كما في المثالين التاليين: 


(16ج) "النهر" 5131© (اسيف) ->0©51لا (واسيف) 
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(16 د) "اللسان" ©/0> (يلس) -> ©0/0يير (يُيلس) 

(17)المذكر 

: يوه" 00 (اسن) > ©©ولا (واسس) 

"ريح" 3غه (اضو) -> 3عولا(واضو) 

(18) المؤنث 

"كبد" 06+ (تاسا) »م 06+ (تاسا) 

"منزل" +0٠/8ه+‏ (تادارت) -> +0٠/6/ء+‏ (تاذارت) 

"ذبابة" +585+ (تيزيت) ١‏ -> +#5>+ (تيزيت) 

وتتحقق حالة إلحاق في السياقات التركيبية التالية: 

أ. مع الفاعل المعجمي حين يقع بعد الفعل كما في المثالين : 

)19( 

أ. "جاء الأستاذ " /ه !56 / ©28 (يوس د وسلماد) 

ب. "رأيت الأستاذ"٠/هنالا!©ه‏ 595 (زريغ اسلماد) 

يوجد الإسم /5©!/0 (وسلماد) في حالة إلحاق في المثال (20 ) لأنه يشغل 
وظيفة الفاعل 2 الجملة. بالمقايل فإن الاسم كث/مهالاته (اسلماد) يوجد 2 حالة 
إرسال في المثال (20 ب) لأنه يشغل وظيفة المفعول به. 


ب. بعد الحرف كما في: 

)20( 

"تكلمت مع الأستاذ"٠/ه:]/!©5‏ > '«االاة© (سيولغ س وسلماد) 
"للبلاد" 2١1١+30+/1+050+‏ (ن تمازيرت/ن تمورت) 
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يكون الاسم الذي يأتي بعد الحرف 5 الذي يدل على الوجية في حالة 
إرسال في فروع أمازيغية وسط المغرب. كما في الأمثلة التالية: 

)21) 

"ذهب إلى المنزل" املاكلاه © 5/76 (يذًا س اخام) 

"ذهب إلى أزبلال" /لها50*#ه © 2/7/٠‏ (يذدًا س وزيلال) 

"هبط إلى السبل" هاوق © 1 ١‏ (يكز س ازاغار) 

22 


"المطرو/مع الريح" 50115 / هه كاه (انزارد اصمّيض) 
5 . االمشتقات الاسمية 


المكان انطلاقا من الفعل : 


ً. المصدر 
يشتق هذا النوع من كل الأفعال البسيطة والمشتقة التي تدل على الحدث 
كما في الأمثلة التالية: 
(23) 
(ازل)/8851ه "اجر" (تازْلا).!+1 "جري" 
(فغ) ]11 "اخرج”" (وفوغ)87]89 "خروج" 


(دل)411 "غط" "تغطية" 088/5+ (تادولي) 
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ب. اسم الفاعل 


يصاغ اسم الفاعل عن طريق إلصاق السابقة -ه--- أو بديلتها /اه/ بالجذر 
الفعلي كما في الأمثلة التالية: 


24 

"احرث" 0 (كرز) ->» "حارث" 5ه1]0اه (امكراز) 
"اسكن" 5/1 (زدغ) -> "ساكن" 65/# اه (امزداغ) 
"اركب" عا (ني) -> "راكب" كهانآه (امناي) 
ج. اسم الآلة 


يصاع اسم امآلة على أساس الصيغة ©5--- © وقد يلحق التغيير 
الصائت كما في المثالين التاليين: 


25) 

"غط" الم (دل) ->"غطاء" (8//© (اسدّول) 
"خط" 515 (كنو) ->"ابرة" +5©©1715+ (تيسّكنيت) 
د. الصفة المشبهة 


تعبر الصفة المشبهة (صفة) على خاصية أوصفة أو ميزة للاسم (اسم ذات 
كان أو اسم جماد) الذي تحيل عليه. وتترجم فكرة الحالة مبدثياء في اللغة 
الأمازيغية. عن طريق الأشكال المشتقة لأفعال الوضع المعبرة عن الحالاتء واللون» 
والكيف. والشكل. كما في الأمثلة التالية: 
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(26) 
الفعل اسم الحالة 
"جمُل" 662 (صبح) -> "الجميل" اه/66ه (اصبحان) 
"احمر" >لاك (زويغ) > "الأحمر" “ماه (ازككاغ) 
"عمي" االاوع (ضرغل) > "الأعمى" اأهلطوعه (اضرغال) 
"عج ز/شاخ" 0050لا -> "العجوز" 0٠©2لاه‏ (اوسّار) 
(وسّير) -> "الصغير" اه حه/اه اه 


العرع 8 رمدي (امزيان/امزان) 
ويمكن التمييز بين استعمالين للصفة المشههة : 
أ. باعتباره مسندا مسبوقا بحرف الإسناد 0 في جملة اسمية مثل: 
2 


"هذا صغير" أه اه /(د امزيان) 
"هذا عجوز" 000لا / (د اوسّار) 


ب. باعتباره مخصصا للاسم كما في الأمثلة: 
(28) 
"الحصان الأبيض "اله/الاعه 0معكاه (اكمار املال) 


"اليد اليسرى" عه-الائاه ©1]5ه (افوس ازلماض) 
"الطفل الصغير" ام ناه 561150 (احنجير امزيان) 


وتصاغ الصفة المشهة: 


- على نموذج اسم الفاعل كما في المثالين التاليين: 


-62- 


مدخل إلى اللغة الأمازيغية 


(29) 
"جاع" 15#//| (لُوز) 2 ""جائع" 5*ها/ااحه(املّازو) 
"تآخر"7703(كرو): - "متآخر" 55639اه (اذكازو) 
- في صيغة ح س س س ح ن (س - ساكن وح - حركة). خاصة على 
(30) 
"كبير" اه0ثاناه (امقران) 


"طويل" اه جام (اغزفان) 


0 في صيغة ح س1 س2 ي س3 بالنسبة لبعض الأفعال الثلاثية كما قْ 


الأمثلة: 

31 

'أبيض" ١‏ 827540 (ومليل) 
طويل 1 الجاع (وغزيف) 
ا" 669 


5. مالشاريات 


نميز بين نوعين من الإشاريات: تلك التي تخصص الاسم ويطلق عليها 
المخصصات الإشارية وتلك التي تعوضه ويطلق علهها الضمائر الإشارية. 


5 لمخصصات الإشارية 


يتخصص الاسم بثلاثة أنواع من الإشاريات: ا/و/ه (ا//اد) التي تدل على 
القرب. واه/ا5 (ينَّ/انّ) التي تدل على البعد و15/١5/1//!‏ (لي/ثا/نّي) التي تدل 
على الغياب. 
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أ. إشاريات القرب 
32 
أ. "هذا الرجل" ١ه‏ ه00 (اركازاد) 
ب. "هذا الرجل" ه اه5 0ه (اركازا) 
ج. "هذا الرجل" زه" (اركازو) 
تتحقق ه في بعض الفروع 8 كما في (33ج). 
ب. إشاريات البعد 


الأشكال الإشارية التي للبعد هي: ا ,اله (انَّء ين) 


(33) 
"نالك الوجل" اه ه01 (اركازاتٌ) 
"ذاك الرجل" 5 00062 (اركازين) 


مل دور ا 5 (نَّي) وها (نا) و>/// (ل) في الإحالة على 


34( 
"ذلك الرجل" 1/هاا//// #ه:0ه (اركازلي/تا/ني) 
مالضمائر الإشارية 
تتوفر اللغة الأمازيغية على ضمائر إشارية تكون للقرب أو للبعد أو 
للغياب كما هي مبينة في الجدول التالي: 
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جدول. رقم 2« جدول الخبمائر الإشائية 


المذكر المؤنث 
القرب /هلا/هلا هك و/كلا /+/.+ 6+ + 
(وا/واد) (وبدء ينا) (تا/تاد) (تيدء تينا) 
البعد الا ,ااهلا 515 ,ااكآلا 5+ ,أاه+ + ,1+ 
(وانّء وين) ١‏ (وينء ينين) | (تانْء تين) | (تينْء تينين) 
الغات 5اانا ,اهلا | 5015 , !!!الا | 5+ ,+ | 5+ ,112+ 
(واليء وني) ١‏ (وبليء يي) ١‏ (تاليء تذي) | (تيلي. تيني) 


5 الفعل 
يكون الفعل في اللغة الأمازيغية في صورة بسيطة ( "خذ" #حه (امر) 
"خرج" 1](1]90 (فغ)) أو في صورة مشتقة ("أخذ" #هاه++/*#هاهلا++ (تَياماز) 
"أخرج" 0819© (سّوفغ)). ويتصرف الفعل سواء في صورته البسيطة أو 
المشتقة إلى أربعة صيغ وهي: المجرد وغير التام والتام المثنبت والتام المنفي. كما 
الصيغة: 
5 .ا لفعل البسيط 
الفعلية للجذر. 
أ. العلامات الفعلية 
العلامات الفعلية تكون إما سابقة أو لاحقة كما يتضح من خلال 
الجدول التالي: 


-65- 


مدخل إلى اللغة الأمازيغية 


جدول رقم 3: جدول علامات الصيغ الفعلية غير الأمر: 


المذكر المؤنث 

المفرد | المتكلم: ‏ 2 با المتكلم: 2202 با 
المخاطب:  ,/١‏ | + المخاطب: ١/١‏ 2 + 
الغائب :1:5 _ الغائب: ‏ + _ 
الجمع | المتكلم: ‏ !_ المتكلم: ! 
المخاطب: 1 _ + المخاطب:+] |2 _+ 
الغائب : ١‏ الغائب: 2< ءا 


وتكون العلامات الفعلية في الأمر عبارة عن لواحق كما في الجدول التالي: 


جدول رقم 4: جدول علامات الأمر: 


المفرد | المخاطب: 2 المخاطب: 02 
الجمع المتكلم: لجان +ى/ لجان المتكلم: لام + -]ى/ اجام + ] 
المخاطب: /+ه المخاطب: +ه/ +] 
ب الصيغ الفعلية 
الصيغ الفعلية في اللغة الأمازيغية أربعة أنواع وهي: المجردء وغير التام. 
والتام, والتام المنفي. 
2 المجرد 
تأتي هذه الصيغة في نفس الشكل الذي يكون عليه الأمر البسيط 
بالنسبة للشخص الثاني المفرد كما فق المثالين التاليين: 
(35) 
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"ليأخذ" >لاءء 6ه (اد ياوي) 
"خُنٌ" >لاه (اوي) 


لا يأتي الفعل في الصيغة المجردة معزولا إلا نادرا. فهذه الصيغة تستعمل 
بصفة عامة مع العنصر 8ه (اد) الذي يوظف عادة للدلالة على المستقبل كما يبين 


الجدول التالي: 
جدول رقم 5 : نموذج تصريف الفعل إلى الصيغة المجردة 
المذكر المؤنث 
المفرد | "سآخذ">لاه ١/ه‏ (اد اوبغ) |"سآخذ" >لاه6/ه(اد اوبغ) 


"ستأخذ" ١/>لاه+‏ لى/ه (اد 
تاويد) 
"سيأخذ" >لاه ١/ه‏ (اد ياوي) 


"ستأخذين" ١/>لاه+‏ ١/ه‏ (اد 
تاويد) 
"ستأخذ" >لاه+ 8ه (اد تاوي) 


الجمع | "سنأخذ" 5لاه1/ه (اد ناوي) | "سنأخذ" >لاه1 6ه (اد ناوي) 
"ستأخذون" 0آ>لاه+ /ه (اد |"ستأخذون"+2>لاه+ 6ه (اد 
تاويم) تاويمت) 
"سيأخذون" ا5لاه 8/ه (اد "ستأخذون" +ا5لاه له (اد 
اوين) اوينت) 
- الصيغة غير التامة 


تقدم الصيغة غير التامة للفعل حدثا لم ينته أو حدثا إعتياديا 
أومتكررا. وتشتق الصيغة غير التامة من الصيغة المجردة عبر الصيرورات 
الصرفية التالية: 
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- إلصاق السابقة ++ (3) كما في الأمثلة التالية: 
(36 
"خذ" #عه(امذ) -> #حه++(تامز) 
"قل" >1 (يني) > >1>++(تيني) 
"اسلب" ©65 (كّس) > ©++ (تكس) 
- تضعيف أحد صوامت الجذر: ويخضع عامة الصامت الأوسط للتضعيف 
في الأفعال الثلاثية كما في المثالين التاليين: 
37( 
"ادخل" 6 (كشم) -> ]666 (كشم) 
"احرث" 0# (كرز) 2 -> 001/6017 (كرز/كرز) 
- تضعيف أحد صوامت الجذر المصحوب بالتناوب الصائتي (تغيير نغمة 
صائت صيغة المجرد) كما في الأمثلة: 
(38) 
"بت" ©١(نس)‏ -> م©0ا(نسّا) 
"اقتل"«| (نغ) <> «تاا(نقًا) 
"نم"اكا (ككن) 2 -> ولاك (ككان) 
- التناوب الصائتي المصحوب بإلصاق السابقة ++ (3): 
- التناوب الداخلي: 


-68- 
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(39) 
"بت" ©1(نس) 2 <> ©++(تنوس) 
"در" 7690/١0‏ (دردر) -+> ©0/62/++(تدردير) 
وتبين لنا هذه الأمثلة أن الصوائت الخاضعة للتناوب يمكن أن تكون أحد 
الصوائت الثلاثة للأمازيغية. 
- التناوب الصائتي في أواخر الجذع: 
(40) 
"جد" ]له (اف) > و]إل.++ (ثافا) 
"كسّر" 0# (رن) ->ه#*90#++ (ترذا) 
وغالبا ما تأتي الصيغة غير التامة مصحوبا بحرف من حروف الكيف: 
ااه / 0 //١‏ ا 0ه (ار/لا/دا/اقا) أوب ١/0/١‏ (اد/راد) حيث يكون زمن وقوع الحدث 
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تعبر الصيغة التامة على أن حدث الفعل قد تم وانتبى. وتكون صورة 


الضيفة العامة 


(41) 
العربية 
"صاحب" |( (مون) 
"اخرج" | ]1 (فَغ) 
"ادخل" |62 (كشم) 
0 


كما في الأمثلة: 


)42( 


العربية 


مدخل إلى اللغة الأمازيغية 


المجرد 
381 له (اد يمون) 
]11> له (اد يقغ) 
56 لله (اد 
يكشم) 
85> له (اد 


يسديد) 


المجرد 
لماك _أه ١ه‏ (اد امزغ) 
51 ره (اد يسغ) 


15> له (اد ينيغ) 
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التام 
طيامة (يومز) 
وجاك (يسغا) 


/5>|| (نيغ) 


مدخل إلى اللغة الأمازيغية 
تتميز صورة الصيغة التامة لبعض الأفعال مع الشخص الأول والثاني 
المفرد بالصائت ١‏ ومع الأشخاص الآخرين بالصائت ٠‏ (١)كما‏ يتجلى ذلك من خلال 
تصريف الفعل © (سغ) "اشترى" أسفله: 


(43) 
المفرد الجمع 
"اشتريث" 0559© (سغيغ) "اشترينا" ه/©١‏ (نسغا) 
"اشتريت/,ت"٠/55©+‏ (تغيد) ويه "1ه ©+ (تسغام) 
ا ' ل1©> (يسغا) "اشتريتن" +-] 1+ 
"اشترت" .©+ (تسغا) (تسغامت) 


"اشتروا" اه50© (سغان) 


"اشترين" +اهلا© (سغانت) 
الصيغة التامة المنفية 
الفعل مصحوبا بصرفية النفي ©8 (ور). ومن أهم المميزات الأساسية لبذه 
الصيغة. نجد إدخال الصائت > (ي) بعد الصامت الأخير للجذر. وإذا كان الفعل 
أحادي الجذر فإن الصائت > (ي) يأتي بعد الصامت الوحيد للجذر. كما في: 
(44) 
"لم آخذ" ‏ “>3 50 (ور وميزغ) 
"لم أحرث" 02# 80 (ور كريزغ) 
بعض الأفعال كما في المثالين التاليين: 
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(45) 
"صاحبت" للااق_] (مونغ) 
"لم أصاحب" 319 50 (ور مونغ) 
- الأمر 
يكون الأمر في الأمازيغية إما بسيطا أو ممتدا. ويصاغ الأمر البسيط على 
أساس صيغة المجرد بإضافة علامات الأمر (انظر الجدول رقم 4) كما في الأمثلة 
التالية: 
(46) 
"اذهب" 8 (دو) 
"اخرجن" ‏ +حهط]1]1 (فُغامت) 
"احرثوا" +0 (كرزات) 
أما الأمر الممتد فيصاغ انطلاقا من الصيغة غير التامة بإضافة علامات الأمر 
كما في الأمثلة التالية: 
407 
"تمش" 8 (تَدُو) 
"اخرجن" ‏ +اهلالا++ (تفُغامت) 


"احرث" 0017/07» (كرّز/كرز) 
5 .د لفعل المشتق 


نحصل على الصورة المشتقة للأفعال انطلاقا من صورتما البسيطة 
بإضافة الصرفات السابقة التالية:©/©© (س/سُ) و ++ (3) و نا/ انا (م/مٌ). 


ري 


مدخل إلى اللغة الأمازيغية 


وتنصرف الأفعال المشتقة على غرار الأفعال البسيطة إلى أحد الصيغ 
الأربعة التي سبق تناولها. أي أنها تنصرف إلى صيغة المجرد وصيغة غير التام وصيغة 
أ. المشتقة عبر ©/- ©0- 
تدل هاتان اللاصقتان على الجعلية أو السييبة وبعبارة أخرى "جعل" 
شخصا يفعل شيئا أو "جعله يصير إلى وضع معين " كما في هذه الأمثلة: 
(48) 
"رافق" 030 (مون) -> "ترافق/جمع" 1851© (سمون) 
"اخرج"1]1]19 (قَغ) »"أخرج" 00811 (سّوفغ) 
"ادخل" 65 (كشم) 22 ؟"أدخل" 09066 (سّكشم) 
"اطفئ" هلا (خسي) 22 ؟'"أطفئ" >5©«©© (سّخسي) 
وقد تتحقق سابقتا الجعلية ©0/© (س/سّ)ء مجهورتين 5/8 (ز/ز) عندما 
تتضمن الصورة القاعدية الصامت 2. كما في المثالين التاليين: 
(49) 
"بع" ا (نز) > "باع" 81# (رّنز) 
"مر" 505 (زري) ‏ > "مرب">*0*” (زري) 


ب. الأفعال المشتقة بالصرفية ++ (3) 


بالففل النسيظ. ويمكن لهذا الورقيم أن لخديل سكن 145 قو ) ادناه 153 أن 
ه++ (ثَيا) كما في الأمثلة التالية: 
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مدخل إلى اللغة الأمازيغية 


(50) 
"كب" 017 (كرف) 2 > 'كُبّل" 14ه5]20++/1ه10هلا++(توكراف/تؤاكراف) 
"اأخذ" #عه (امة) بن "لخن" كاه اه ++/ #هناهلا++ (تياماز/تواماذ) 
"اسرق" هكاه (اكر) 2 -> "سّرق" ©مكامر++/0هكاهلا++ (تياكار/تواكار) 
ج. الأفعال المشتقة بالصرفية ]ا 
يدل الفعل المشتق بإضافة السابقة ] (م) أو إحدى بديلاتها (0 ,22) 
(مَء ميا) على المشاركة, كما في الأمثلة التالية: 


51 
"رأى" ©* (زب) > "تراء" 20# (مَي) 
"اسأل" ه©2© (سقسا) -> "تساءل".©2©] (مسقسا) 
"اقتل" ا (نغ) > "تقاتل"اناا (مّنغ) 


٠.5‏ أدوات الكيف 
تستعمل الصيغة المجردة والصيغة غير التامة مع أدوات يطلق عليها أدوات 
الكيف. وهي: 

2 ااه //١١/‏ ا 0ه (ار/لا/دا/اقا): وتستعمل مع الصيغة غير التامة كما 2 
المثالين التاليين: 

52 

"يذهب باستمرار" 3//++> هاه //6١‏ 0/11 (ار/لا/داراقا يتّدّو) 

"يمشي" 55750 2ه (اقَا يكور) 

- /ه//ه9 (اد/راد) وترافق الصيغة المجردة للدلالة على المستقبل أو بعض 
لقيم الوجبية: كما في المثالين التاليين: 
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(53) 
"سيذهب" 5/1/5 ١/.1/0/ه‏ (اد/راد يدّو) 
"سيقضي الليل" 50 ١/ه‏ 0/1/0 (اد/راد ينس) 
5. الضمير 
تميز اللغة الأمازيغية بين صنفين من الضمائر: الضمائر المنفصلة والضمائر 
المتصلة. 
5 ام االضضمائر المنفصلة 
جدول رقم 6: جدول الضمائر المنفصلة 
مذكر مؤنث 
مقر | "أن" © ,لاما "أن" © ,كاك 
(رنكء نشن) (نكء نشن) 
"أت" 0 , كز كر | "إن" ]6 ,]ناما 
لي شكّ) (كفيء شمٌ) 
"هو" 5 "هي" 1 
(نقا) (نقات) 
جمع ا" ل ا اه 
(نكنيء 5 نين) (نكنتيء :5 نينتي) 
"انتم" لكالا كالما "نت" +51 الا كك ااا 
ا" + + لما ا" ++ 11> لا 
عد ص 5 4 5 
نتن 5 ( نتني 5 ( 
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5 .. ضبماتر النصب والجر 

تنقسم هذه الضمائر إلى ضمائر المفعول والضمائر المتصلة بالاسم 
والضمائر المتصلة بالحرف. 

أ. ضمائر النصب (المفعول به والمفعول غير المباشر) 
الضمائر في الجملة المثبتة بعد الفعل كما في الأمثلة التالية: 

54 

"رأيته" + #90590 (ؤريغ ات) 

"رأيتها" ‏ ++#9>98 (زريف تَ) 

55) 

"قلت له /لها" ©ه 5>اا (ثيغداس) 

"قلت لك" ناه هااا (نيغ ام) 

وإذا ظبر مع الفعل أداة النفي (56) أو أحد حروف الاستفهام (56 ب) أو 
١‏ اد) (56 ج) فإن الضمائر المتصلة تتموقع قبل الفعل كما في الأمثلة التالية: 

)56( 

أ. "لم أره" 495 + 50 (ورات زريغ) 

ب. "ماذا قلت له؟" />|+ هه لمع 7 (ماد اس تنيد؟) 

6 "سيقولون له" 15> © ك/ه )ا داس ينين) 

لكن الحرف 0 (ما) الذي يدل على استفهام التصديق في تاريفيت لا يؤدي 
وجوده إلى تقديم ضمائر المفعول (المباشرة أو غير المباشرة) عن الفعل كما في الأمثلة 
التالية: 
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57 
"أقلته له /لبا؟" + ©١٠/>|+ه]7(ماتثئّي‏ داس ت؟) 


جدول رقم رقم 7: ضمائر النصب 


المفعول به المفعول غير المباشر 
مذكر مؤنث مذكر مؤنث 
22 2 -5 52 2 
5 (يئي) (يي) (يئي) (يي) 
0 2 | 1 حآه 
0 (كغ (كم) (اك) (ام) 
+ ++ -©ه © 
انك 
زت) لت (اس) (اس) 
ْ - لهام / اجام | اجام لجان ايت /فبان <الباؤي / لبان 
كب (اغ/انغ) (اغ/انغ) (اغ/انغ) (اغ/انغ) 
/ نالا الك + |ي] -]8كاه- /الاه -+اهام / +الاه 
جمع | مخاطب ما 0 . 5 
دكين (كنت) (اون/اكوم) (اونت/اكنت) 
+ 1 -ا©ه -+1©ه 
غائب 
(تن) (تنت) (اسن) (اسنت) 
ب. ضمائر الجر 


تتموقع دائما هذه الضمائر بعد الاسمء. وهي تتطابق مع المالك لا مع الشئ 
المملوك. وهنا نميز بين الضمائر التي تأتي بعد الأسماء العادية والضمائر المتصلة 
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جدول رقم 08 الضمائر المتصلة بحرف ا١(ن)‏ 


دكن 
-515(ينو) 
-ك511/ كااا (تنك/رينك) 
- 19/510 (نّس/ينس) 
-ااا (نّغ) 
--الاااراةاا (تون/تؤم) 


س 


-ا©!! (نسن) 


مؤنث 
-515(ينو) 
-1ا؟/ ناا (ثم/ينم) 
-©9/1!! (نّس/ينس) 
-اا| (نّغ) 
-+51ال- , +اواا (تونت/نكنت) 


-+1©!! (سنت) 


اقبت 


متك 


-لا[+ (تنغ) 
-آلا-/اة+ (تون/وم) 


-1©+ (تسن) 
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جدول رقم 10 : الضمائر المتصلة بالحروف الأخرى 


0-07 مؤنث 
| متكلم > (ي) ->(ي) 
[بيواءان (ك) م 
ات 507 :© (سن) 
7" + (نغ) + (نغ) 
جمع | مخاطب | -آ585-/1ة (ون/كوم) | -+ا-/+8 (ونت/كنت) 
غائب -ا© (سن) -+1© (سنت) 


5«.ه. ضبمائر الملكية 

تصاغ هذه الضمائر عبر الجمع بين الضمائر المتصلة بالاسم14 ١‏ و58 
١15/51, |! /51©‏ (ينوء تك/ينكء. نّس/ينس)) والإشاريات ( ,115+/5+ ,51 ,5لا/؟اانا 
611+ (وني/ؤيء يينء تي/تثّيء تينين)). 

وتعرف هذه الضمائر في تاريفيت التقابل في العدد وفي الجنس كما في 
المثالين التاليين: 

057 

"لي" 13>االا/1515١+‏ (تتينو/ونينو) 

"لنا" 51515/511515+ (تيئينو/يثينو) 


*" انظر الجدول رقم 8 
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الى" 


0ولجا/ )لما 


0/1 
ااه اه 
2 
,/ 

(اكلراك. 
اكيد/اكد/اك 
د 

"مع (المعية)" 
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جدول رقم 11 : الحروف الأساسية 


5ه 1150[ه©50 551 
+508 

5 /الا50005 

+] 00+ 

0 6 

+ال/ك ا © مرك 

+8215+ 0 ورمع 

50 لاك‎ /١ 15 

29> ا 

200 167 / مرك 

+0 //ه+ 7 ااا 

/١15+1-30+ || 

عه م54 لا 


+5// ]+ 0لا 0لا 
70 اك // 
©5505 


(3)” الإدلاه©© 

+-30+ 

11د >/١/0 /١‏ 
ا ©>لالاة 8©5 

00 اجاج 

ا كاه/ كاه 

216 

الأكاكاد//عة 7 51> 

© 


الأمثلة 
(يزيل وسافارا ي 


توسوت 
(يسّيول ي تمغارت) 


(يدا د زك سّوق) 
(يلا 5 تادّارت) 
(دي تمورت نغ) 


(غر /غار تمدّيت) 
(ذيغ داروضبيب) 


(سَاوالن خليف) 
تم رت 

يدا د غف وضار) 
تغراة) 

(1كاك وما) 
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"هذا الدواء فعال 
ضد السعال" 
"تكلم مع المرأة" 


"باللة إلا 
"ذهب إلى ميدلت" 
"ذهب إلى تزنيت" 


/٠6+‏ (زدات) 
"أمام" 


مدخل إلى اللغة الأمازيغية 


6505 100 
0 لاي كر 
الأمكاهنا / 51611١‏ 20 


الهاك الأه 
0ه 
ملاع لاه مه > 


6/6 كرزه+ه دلاكت> 
0 مانن 
11-01 ]كماما 
لاق 


0 | اماك 
هه اك ا +ما/م 


5ه .ببنية الحرف 


(جارويريد د 


(كر وكنا د واكال) 
(ال يمال) 
(ارتيوشا) 

(يار طانجا) 


(يسوا اتاي بلا 
سّكار) 

(قيمغ دفيرن 
وغراب) 


(يقيم ماسين زدات 
ن يمّاس) 


يرتبط شكل الحرف بطبيغة الاسم الذي يلية. 


"إلى السنة المقبلة" 
"إل الغد" 
"ذهب حتى طنجة" 


"شرب الشاي بدون 
شكر 

"جلست وراء 
الشجرة" 


"جلس ماسين أمام 
أمه" 


- لا يتغير شكل الحرف قبل اسم أو ضمير منفصل إلا إذا كان الاسم 
الذي بعده يبتدئ بصائت > أو5 كما في المثالين التاليين: 


)58( 


"في الماء'" اماملا + 65 (دي + وامان) 


-> [امحاهلا 75/] (دك وامان) 


"في الكبوف"1ه22110 + 75 (دي + يُيفران) -> [اه710> 675] (دك يفران) 


- لا يخضع الحرف لأي تغيير إذا كان الاسم الذي بعده يبتدئ 
بصامت كما في المثال التالي: 


(59) "في البلد" 


+30+ 75/ (دي تمورت) 
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- تتخذ بعض الحروف أشكالا قوية إذا كان بعدها ضمير كما في 

المثالين التاليين: 

)60( 

"ب" © (س) -> "ابه /إليه" ©>5© (سيس) 

"عند"9"0 (غر) »> "عندي" 305لا (غوري) 
5. ببنية المركب الحرفي 

يوسم الاسم الذي يعرف تقابل الحالة (حالة إلحاق/ حالة الإرسال) بحالة 
إلحاق بعد الحرف كما في الأمثلة التالية: 

(61) 

"في البلاد" +550+ 7/5 (دي تمورت) 

"باليد” © © (س وفوس) 

"إلى البيت" ]م5 50 (غر وخام) 

إلا أن الحروف/1ه/0ه (ار/ال) "إلى غاية " ©/٠‏ (بلا) "بدون" لا تؤثرء على 
المستوى الحالة. في الاسم الذي يأتي بعدها. كما في المثالين التاليين: 

(62 

"إلى الركبة" 1]5/8ه 0ه (ارافود) 

"إلى الرأس" #1/515ه 0ه (ارازلّيف) 


5. الظرف 

الظرف كلمة ثابتة تصف القضية أو الحالة التي يعبر عنها الفعل. كما في 
المثالين التاليين: 

)63( 
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"ذهب باكرا" 55166 ١٠//؟‏ (يذًا زيك) 
"إنه ذكي" ©معاعاه ©©52 (يحرش اطّاص) 
وهذه أهم الظروف المصنفة حسب معانها: 
جدول رقم 12 : ظروف المكان 


الخلزوك الأمثلة 
"هنا" | 8٠,"‏ (داء غي) | "ابق هنا" | /١‏ 2252 
١‏ 2 (قيم دا) 
| إِ 8 
قبل إلى 5 © /١‏ كاماه 
هنا 3 0 
00 0 "ارجع إلى | ©13]]50 كرمط 


1 0 عاى د د 
0+ الخلف [عاي د دفيرا 
+ ههط/ 051+ 5005 


ُ نا ات 0 1 
إدقيرء قتارات» "١‏ ازجع ل | زودى مبعرورن رقباراند) 


تيغردين) الوراء 
"أماه" | +ما/ ,+ما/» "إلى 9/١4‏ 0 2750 
(زدات. دات) الأماه" (وكور غرزدات) 
"هناك |650|,520 (دينّء |"ضعه |6501 +©0© 
1 غينٌ) هناك" (سرس تت دين) 
لكان © + >لاه 
7 3 نك 5 75 
دهب ب | (اويا ت س غينٌ) 
إلى هناك" 
"بن" | © ,لامامام 596 ه/ث/ولا © + ©0:© 
0/ك, كو//لا 1 (سارس ت س وادّاي) 
5 3 تحت . 
(ذَاوء س وادّايء 2/0 0غ 
"از 4 | 5 3 
دان نظرإكق | (زريزدّار) 
تحت" 
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غذا" 


"أول أمس 


مدخل إلى اللغة 


الأمازيغية 


مرك © هام 
(ماني س يذًا؟) 
5/111١ 5! ©‏ 5اه ]م 
(ماني يلا يلماس؟) 


جدول رقم 13 : الظروف الزمنية 


5 (ماني) "إلى أين 

ذهب؟" 
أ 
يوجد 
إلماسى؟" 

الظروف 

266+ ,ها © 

(اسكاء تيؤشا) 


ولأمكاطع> رغامااعك 
غأه|1 00 


(يضتاط. يضكام. 
استاط) 


و غامااع5 10 
ا 


(فريضتاطء 
نافيضكامء اسليد) 


| 6110/ ,هاا 0 0ه][ها 
كدض 


(نافاسكاء دفرن 
تيوشا) 


"رأينا تلايت أول 


-84- 


الامثلة 


6 1/15/ 
(دواسكا) 
566+ 7 انام 
(دول د تيوشا) 
عامااع> /١‏ >22©5 
(يومي د 
يضتاط) 

اه ؟ و/ا/> 
(يدًا يضكام) 
+كر.|+ يا 


15 غامااع 110 
/0©©1/ املاع 


(نزرا تلايت 
فريضتاط/نافيض 
كام/ اسليد) 
ل1/1/ اه 


/ه1][ © ©0 ]| 
١ +6‏ 10م 


(اد ذوغ 
نافاسّكا/دفرن 


مدخل إلى اللغة الأمازيغية 


تيوشا) 
و+امعهاا ,(ه)امعمعا ‏ |"ماتت الها +1-8]+ 
+ى لجا ملز يلزه ه/ +امك/هاا/هام عمسا 
(تحياضان(): د لمن 
كاقيافضه اثغات) (تمَوت 
نضاضانا/ 
ناضانت/ ازّغات) 
اله اك "سأراه العام الماك 12 - 1 ١/ه‏ 
(يمال) المع 6 (ادت زرغ يمال) 
20 جه نح + 209 
(تيكيرا) دا 550+ 
(زربغ ت تيكيرا) 
1ك "استقها 16 1160 
(زيك) باكرا" (ينكر زيك) 
وعل/ 6/7/6 وعك ااه '"ننكا دائما هُ م/9 !| أادلاه 00+ 
6/6 ف | ++ » 
0207 الود (تسّاوال لبدا 5 
ابدا) تيليفون) 
5“ ,و0 , |إكابا رفع ا قات 506 /١‏ كلاه 
ه©ولا 2 كلجاا// ولا 0/ كنبا 
(غيل. روخاء دغي» الآن (اود د كيماك 
واسا) غيل/روخا/دغي) 
“اها ,> ااانا "اميق كل" 6 >عااعة 
(ملميء ماناك) 7 
5 (ملمي يقا؟) 
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جدول رقم 14 : ظروف الكم 


الظرف الأمثلة 
"قليل" | اك نا؟/ ك5 -]5/ ©5083 | "يأكل قليلا" ©5205 +115 
(دروس/يميك/يمسقٌ) ان قلل"" (ينّت دروس) 
١ ١‏ ادناه © ©> ولا 
7 5 
(لا يسَاوال 
يميك/يميقٌ) 
ليث |" واه )ا , 3ه غاغاه '"نتكا 9 - 7 أاهلاه 00+ 
كثيرا 6000 كثيرا © عاعاه 
(اطّاسء كيكانء باهرا) (تسّاوال د اطّاص) 
"كامل, 00 ا 6م وللاكماه "جاءوا >" "ااه / اوع// 
4 0 اك ندال 
جمي " زاك ْظْ لي < كل (دان د كَ( 
دم 
المال" ولا + 
(وشيغ مارًا 
تينعاشين) 
"كم" | ,ال64ط ,65ان ,ه+6 | "كم عنده من | ©0ث ااه 6ع 
الم مه مال" 6ه راج م 
مشتاء 2 منشك. 5 
) (مشحال غورس 
كفحال: اشحان) ١‏ 
ن تنعاشين ؟) 
5 عتاصر التركيب 


الجملة في اللغة الأمازيغية إما فعلية أو غير فعلية. تكون فعلية إذا تضمنت 
فعلاء وغير فعلية إذا خلت منه. كما يمكن للجملة أن تكون بسيطة أو مركبة. 
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مدخل إلى اللغة الأمازيغية 


فالبسيطة هي التي تحتوي على فعل واحد والمركبة هي الجملة التي تتضمن أكثر من 
فعل. 
5. االجملة البسيطة 
المثالين التالييين : 

(64) "اشتروا الحصان "©5555 إملجاك (سغان ايّيس) 

(65) "إنه رجل" 020 / (د اركاز) 
5.. الجملة الفعلية 

تتكون الجملة الفعلية الدنياء في اللغة الأمازيغية. من فعل معزول متصرف 
كما في هاذين المثالين: 

)66( 

"ذهب" مراك (يذا) 

"خرجوا" ال1]1]5 (فُغن) 

كما يمكن أن تضمن فاعلا معجميا يقع قبل أو بعد الفعل إضافة إلى 
مفعول أو عدة مفاعيل (مباشر أو غير مباشر) كما يبين المثالين التاليين: 

067 

"أكل الولد الخبز" ]0ه “ا31]085 ه566 (يشا وفروخ اغروم) 

"الولد أكل الخبز" 0081 566٠‏ 6ا1]08ه (افروخ يشا اغروم) 

يطابق الفعل فاعله في الجنس والعدد سواء تقدمه أو تأخر عنه. كما تبين 
هذه الأمثلة : 


)68( 
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"جرى الولد" 880/306٠.‏ (يوزّل وربا) 
"جرت البنت" +ه©0+ 880+ (توزل تريات) 
"الأولاد جروا " 51/1 541150١1‏ (يحنجيرن وزّلن) 
" البنات جرين"+/8751 51]01751+ (تيفرخين وزّلنت) 
إذا كان الفاعل المعجمي عبارة عن مجموعة تتكون من اسمين أو أكثر 
يربطها حرف العطف "8" (د) فإن الفعل يكون للجمعء كما في المثالين التاليين: 
(69) 
"الرجل وابنه ذهبا امام ©55غ /١‏ لاه01ه 
(اركازد ميس ذّان) 
"المرأة و بنتها ذهبتا إلى المدينة"+51/]+ © +اء/١/‏ ©2//5 /١‏ +00للنا.+ 
(تأمغازت د نين :د افك من تمنلينت) 
5.. الجملة الاسمية 
تبنى الجملة الاسمية من غير فعلء إلا أنها تتضمنء بالضرورة. حملا 
الحمل الاسمي مربوطاء عامة. بحرف الإسناد "8" (د)كما في الأمثلة التالية: 


)70( 

"إنه رجل" 5/< (داركاز) 

"إنها صغيرة" +اه + / (د تمزيانت) 

"رجل واحد"30707١511/الا55‏ / (د يُيون/يجٌ ن وركاز) 
"إنها هي" .++ا١/‏ (د نتا) 

"ا * ه84 (د تا) 
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مدخل إلى اللغة الأمازيغية 


وقد يؤدي دور الحملء في الجملة. حرف مصحوب بضمير كما في المثالين 
التاليين: 

)71( 

"عنده / عندها أولاد" هلا0ه+ ©30! (غورس تاروا) 

"عنده /عندها ضيوف" ال516751 /١0©‏ (دارس ينبكسون) 


5.االجملة المنفية 


تستعمل اللغة الأمازيغية الحرف 89 (ور) لوسم النفي. كما في الأمثلة 


التالية: 
22 
"أن" 6 7 (د نكّ/نشت) 
"ليس أنا" 56 30/8 (ور د نلكٌ/نثن) 
"كبير" اموه / (د امقران) 


"ليس كبيرا" اه©29تاناه١/‏ ©8 (ور د امقران) 

"ذهب الناس" ‏ ا//5]ا١ى/8‏ (دَان ميدّن) 

"لم يذهب الناس" 55/11 78/51 89 (ور دين ميدّن) 

تجذب صرفية النفي 509 (ور) توابع الفعل مثل حروف التوجيه ||//١‏ د 
(نَ/د) والضمائر المتصلة على المفعولية المباشرة وغير المباشرة. وتحتفظ هذه 
العناصر بنفس الترتيب الذي تأتي عليه بعد الفعل كما في الأمثلة التالية: 

)73( 

"أتى إلى هنا"  5>/7/٠0/‏ (يدّاد) 

"لم يأت إلى هنا" 52/7/15 8/ 50 (ور د يدّي) 

"قلت له" هه اا (تيغ اس) 
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"لم أقل له شيئا" ه6 9>|ا ©ه 50 (ور اس تيغ) 


"رأيته" + #05 (زريغ ت) 
"لم أره" 595 + 50 (ورات زريغ) 
"قلته له" + هه > || (نيغ اس ت) 


"لم أقله له" 9>|| + ©ه 80 (ود اس ت تيغ) 


5.. االجمالة الاستفبامية المباشرة 
تفصل اللغة الأمازيغية بين الاستفهام الكلي /استفهام التصديق والاستفهام 
الجزئي/ استفهام التصور*. 
ا. استفهام التصديق 
يكون الاستفهام. استفهام تصديق عندما يشمل ذلك الاستفهام الجملة 
بأكملها. وفي هذه الحالة يمكن أن يوسم الاستفهام بنغمة بسيطة أو باستعمال 
صرفية استفهاميةء كما في الأمثلة التالية: 
74 
"خرجوا ؟" الط]ز]7[1 (فُغن؟) 
"أذهب ؟" 5//٠١‏ ©>7 (يس يذًا؟) 
"أأكلت ؟" /6©65+ 0ه + (ما تشيد؟) 
ويستعمل حرفا الاستفهام ©> (يس) وهنا (ما) مصحوبين بأداة الإسناد /١‏ 
(د) حين يردان قبل اسم أو صفة. أو ظرف. أو ضمير. كما في المثالين التاليين: 
)25 
"أهو ؟" .++1/ ©>5 م (يس د نتّا؟) 


“رجحنا هنا استعمال مصطلحي استفهام تصديق واستفهام تصور الذي اعتمده النحو العربي القديم عوضا 
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"أهي ؟" .++1/// هام (ما د ننّا؟) 


يكون الاستفهام للتصور أو جزئيا حين ينصب السؤال على جزء من 
الجملة. ويكون موسوما دائما بإحدى أدوات الاستفهام وهي: ها ,؟*لا (وي» ما) "من" 
(للفاعل) وها (ما) "للمفعول" >5لاه]/هلااها (مانوا/مانوي) "من" 5اها (ماني) 
وكاه//اها (ماند/اني) "أين" ولاه ] (ماغار) ولاه ا (ماخ) والها (ماف) "لماذا" “161 ا 
(مانشك) (للكم) وه+6©] (مشتا) وااه64ه (اشحال) ولاهاان (متاو) وااه/ 6 (مشحال) 
(للعدد) وا>اها (مانيك) وكااناها (مامنك) وكااها (مامّك) و652©6 (ميمش) 
و©ها5] (موخاس) وه615ه] (ماكا) "كيف". إلخ. 
كما في الأمثلة: 
2# 55 كزه+ه اهلا © ما 
(ما يسوان اتاي ينو؟) 
# 802+ ىه الاامع/ لامع 
(مانوا/مانون ضي تزريد؟) 
(78) "ماذا رأيت ؟ 00 كه ه] 
(ما أي تؤريد؟) 
7 92+ كامح 
( ماني تروحم؟) 
# 0+ >امح 
(ماني تريد؟) 
7+ م0 “كماما 
( ماناكراد تدّود؟) 


(76) "من شرب شابي؟" 


(77) "من منهم رأيت ؟" 


(79) "إلى أين ذهبتم " 
"أين ع 1 


(80) "متى ستذهب ؟" 


امقى سياتي ؟ 7 6م ره > نارح 

(ملمي اد ياس؟) 
(83) "ناذا سد +" 7 + وملبامح 
“لاقثم كفب 4" (ماغار تا؟) 


9 /ك/لم+ 50 1ه ا 
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(ماف ور تدّيد؟) 


(82)"كم فق صبديف لك 0 ا الع لاهااا 
5 (متاويمدوكال اد دارك؟) 
(83) "كيف حالك ؟" # /55+ كااناه ا 
5 فون هذا " (مامنك تكيد؟) 


2 هلا5 /755+ه 6 > ]ا 
(ميمش ١‏ تكيد ي وا؟) 
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المراجع البيبليوغرافية للكراسة 


شفيق محمد. (2000-1993): المعجم العربي الأمازيغي. الرباط : أكاديمية المملكة 
المغربية. 3 مج. 


شفيق محمد (2003): أربعة وأردعون درسا في اللغة الأمازيغية : نحو وصرف واشتقاق» 

[شينْوَازاك اعفوبرائيت: الطبعة الكانية: 

11220 نحل عاعع لمتل) عقغطئعط عنعوطدا عل عقصصةه عنغندمعء ,(1916) .851 روغطم 
.م 197 ,ع معدلا دك عطعظط"! عل .مآ تدطما ,للمضمعن 


0355 عأقدط ذل - 70قتنه1) غطاع اخقصة]' لدحددوء لخ ,(1994) .لى ,تتدددتخ الآ 
١‏ 135 ,قلخ همك 550ش3 رعبجوغ مستالط رن وكتمه[1) ععطاععظ صا عاممط 


وعاءع1216 عتتته طمتكمقتما : عقغطئعط ع1 عصممءعءممف ,(1953) .لآ ,ممتصتوعم3 
.م 17111-336 رمطعصطه]8ا ئز4طهظ] رقطتعلطء 


ع علندة رعطع؟ عنآ .علعه[مطماممطط ,عنةغطعط عتعصدا هآ ,(1929) .لل بأعدودد8 
املع[ عأوعصطاظ عقعنه ططخ[ ,125 روعمطغطلا 


أتخ ,ععغطعط ععلخدم صبكل علاعصمصمقنعمم1 عقتمصصعء0 ,(1981) .1 ,دلتامتمعظ 
.م 447 ,لشضلظة رققهة2 ردطاتمع ز حمد0”0 صمعطع نا مغطوعد 


ناوطع[ ,15لقة١12‏ ,داع22ن0) عل عاعع21تل ع1 غتاة ععتطظ ,(1908) .5 ,تومصغماظ 


بقع:00037؟5]) كتكآ نحل وعنةطاءعط و5عاعع121ل 5ع1 غتدة علتطظط ,(1917) .5 ,تومصتفماظ 
رلك ,4م18 على ,معصفلطعءا][ ,اعصدخصع ]1 ,متطنده 1 علخ ,اعطعمقهن0 على 
11 0ع[ 


"1و5 تتعصنامك50 عطعءهءممك : متتصكص ععدعصدا عا" ,(1981) .لخ ركدامعلنمظ 
5ع عه وعمتاعا 5ع عللناعهط وطق ,1 .1701 رذع قتطو66 1[ هه وعتعصمها صا 
.7-40 ,ؤعمتقسصساط وععمععهد 


عتتاء زطط : ع20د]لا تله 5عغتنلتك غء 5عتعصها ,6غ506 ,(1995) “ىم ,ننامعلتام8 
كتدطفظ عل وعماعنا وعك علنعه1 12 عك وممقدعتاطن2 : عطقك ,وعدتوتاهط موه 
211[ ا8ط طلدزدلك يوعصقاطة25) 
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عتةطائعءط عنوصه.ا) غتطاعطعة تلك ننهئتدع نا زطمء عل اأعنتصما8 ,(2004) .4خ عللمصسو8 
أ 5ع لط هغل[ ,دعتجصم[ - 1152" .لاه ,مماخمم عدن[ ,عوط ,ءمعدل85 تل 
."لوعقغطقعط قممندكتلتكك 


ختطاعطعم تك أعدكن ععتملتاطدءه17 ,(2001) .ىم ,كللمصدو8 عق .4 ,كتامعصتام8 
2010[ لذ طدزه[8 عتاء مستامصم] ,21720 ط٠ط]‏ علتقه'1' عنتامعن) ,(كتهجعصدع عتطاعطعة) 
.م 257 


.الشسلطد رقتقة]1 ,رقمعة عع عمتام] ,رصندكك لمدحاتء؟؟ عصطغ ور5 ,(1987) .ا ,لله 

لك رععضصرة : (عناوط هك عتعع لظتل عقغطععط ععلعهدم ملا ,(1983) .5 متععلقطنت 
ع كما .[ .كلل ,عللكومهدلاط عل غغاوق عتم نا" عل مممقدعتاطانا رععمع ومء احص 
عطء10مم2 : متوءمغقط كلآ1 تك لاعتخفصصه ععاعهدم هلا ,(1979) .81 بتصتفقطن 


ر(عءقناطتام دمم) عاعق عمدةؤة3 عل وعذغط ,عناوعه[مطماممم غء عنوكعه[مصمطم 
.7 عه عل غغخأوقء عتمنا 


عو ه1مصمطم 12 3 ماع تلم صآا) قطهة دع]1 غء د5عاوغ وع.[ ,(1973) .1 بلاعما 
بمططححطع 11آ ,كتكه!آ1 رء كتاممممعع 


: اتأتقصسم غء غلطاعطاءعه-5ادعصدع عقتمصصمقء01آ[ ,(1897) .5 بلتنامهكا 010 
نالع[ .ا رقلكهة1 رعمعة]8 بحل وعئةطععط وعنع »م0121 


مع :8]107) معطعن مغعطوءة علخ دعل عغععلدتل ع1 غدده عمبغظ ,(1920) .1 ,رعصتذوءدآ1 


الع[ ,1]22215 ولطتدء220مط وملعم 


510 تدك عنةغطئعط عتعصها ختطاعطع 2 ننه همدقتم[ ,(1999) لل ,كأومغصتده]8 ار 
26 مم[ روعلطه]8 أء وعدعصهآ ,ققه]1 كتطاعطعع ل2حدكم 12 : عمعدلا8 تل 


5ج تتطاعطعه!' وعطاقعء؟ 5ع عتتمصدمقء01آ[ ,(2003) .لل ,كأوكقخصتداه]8 ار 
أ 6115لا ,وعتاعصم[هغ11» .لاه ,لعمع812 تك ل0نا5 تك ععغطععطا ععاهدم) 
م[ ,5عة1]2 ,« وعءة دائعط مهل د كتلتكك 


عطدكة عتطمدعع حهة ععغطاءعطا عطمدعيو مطذه'0 وعماعمةءط ,(1999) .81 ,تندموللعصاط 
5 ملوططداط وععمعكة وعل عه وعتاع.[ وعل عالماعه1 12 ع0 ومملدعناطنآ رعمقها ده 


"003, 27 5. 


ضا حطز اددع صنل [تتمط 04 هتدع دعصا عنا5 اتاو ستامكو5 ثى ,(1979) .خا باع كودع 
.0116 م):*5تعطعيع 1 تاوتع كلملا 12طاصداهب) ,رمم هغمء10155 .([.طظ .مععمعءهمل8 


لقاع 1ل خوخ دعل ععلعدم) غاعتعخقصطه]' عل عتتمصدمقء01[] ,(2000) .خة ,تطعدل1120 
5 قلع 8 ,5216 ,لممساكدطا وم - 
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ل1ماءع00آ1 تطع تمقصطه]' 01 عتتضعدات5 عتاعقغصوة ,(1966) .[ ممقصطه [-وع هط 
2 و5مناآ ,.ن.لا رطم تمق و15ل 


تططخ تدده ]ا ,مصعكة ماعع لقتل اء و ععاعتعط متجمعا ها ,(1942) .1 ,دعقدط1 


عل مغتطناقم1 ,81200 ,[متدمودع-مظع متتمصمء1[ ,(1949) .ط ,دعقدط1 
.1 00105نا5ء 


ر#تطلعطعه عاععلدتل) ولدعصدع - عقغطئعط عقتمصصمقء01[ ,(1934) .لخ ,مملذهل 
ا | 


بطتاعلطء عنعع0121 ,متدعمهمممط عنةطئعط عل أعتصداة ,(1914) .17 .لآ ,لممصتدنال 
.م 164 ,مغأه متت ,قلعو 


مل عاعع21تل : متمعمعهم عققغطعط عل اعنتصدلة ,(1926) 7١‏ .]ا ,لمتمصذنكنال 
ل مطاباء0) ,12025 


ع20ة]) عنتتواط عل ععغطئعط ععلخدم ندل عتتمصصصططمع0 ,(1997) .11 بمصعقصووف] 
65١‏ ,ضله7تام[-1]2215 ,للمتمعهه 


-215ة2 ملمخصعته صنتدقة بك علدع دمصصدعج وددتنووظ ,(2000) .811 مصفصووف] 
5 ام[ 


كلهستمصمعج : كتلط دعل عقغطعط عاعع لدتل ع1 غتدة علتقظ ,(1918) ..ظ ئقتامة[ 
العا ,215ة]1 روعغدع] 


لماع ,كتا0متصمطعك) للامعء طلوءمخممطط عنغطئعط عل وتتناه) ,(1939) .ط ,زأننامة[ 
.كت مطغناءع0 رققهة١1‏ .60 ع3 ,متعوطكء] ,تامعنامع5 أتلث يمدودت ,للتدج1ظة تمعظ ,عا 
أتة كه صدتدت دعل عنتغطاهعط عزعم21لل ع1 عتدة علبطظط ,(1924) .17 ,عممعاطانام.[ 
.5 596 .25701) ناوطع[ رقاقهة]1 رعناوادع1 روعاعدع] رعتلهممطمطمع : تامع تمعد 

ركه ولتاجهطن دلمغصم) غطع اجهممة 20 غصنتصى ره ,(1976) .81 ,تع مصصسصماط 
كفا زانانا 


5 رقتقة١]‏ رع71طاهعا عق طاذعطا ععتةمصمطدعج عل د26 ,(1986) .11 ,تع ممصمل 
7ل 


أتنه 2 خمصدمك زم)) عاتزطدعا دحك عمتععلممط عقتمسصصدءج ,(2001) .ا ,لمعك ندل 
40> رنتقهة١آ1‏ رن تاودال م 


روعءاععمكث وما قتطلظ عتة عط 4ه غطعتعفصة]' ,(1973) .0 .1 ,معمطعمعءط 
.م 111-124 ,.طتام 2معلصن] 
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راتهعع قطها) عناعغ 12م عتتمصمطمدعج عل اعتتصماط ,(1972-74) .0 .آ رعذموءط 
-عتتغتقءط-عناون6ممط 2‏ ,1-111 ,1972.عتجمطمعمه) بعفاءعهم عاوتصعل لم 
عطق7 ,171-171 ,1973 : مهلخ ,17-7 ,1974 : منمدمءع[ 


بطتاعلطء كاطع اجقمطم ,متمكة : عنغطععط عتتمصصوءه) ,(1997) .81 ,1مغ1ن001 
له 2 مطتة 1[ رقتقة١]1‏ رعاتوطهعا 


ناك يمعدققمج] تصعظ دعل وعنة طائعط وعاعع0121 5ع1 كناد ععبغط ,(1932) .ل ,مامتمع]ا 
ناوطع[ ركلقة2 بكتدءة عك دزمطمعة دعل عع كنآ 


ه11[ ركلكهة١]1‏ رعنةدائعءط نحل عمتمصتصطدع0 ,(1997) .'1 ,1لو01ل2د 


ع 5عصاعتاه عتتحث .دكا ,(2003) .1.11 بتمصدلط عع .لخ 1ل1زممطعنا ,ىل ,تخصدامعاد 
عتتطلدت 12[ عل 921م10 غتضقمم]"! عل كممقدعتاطن2 .معملاط به عقتملنة ”!1 
لذ كتنده/1 11 عتتعسةامم] توطفظ ,1خم وعطءععطععظ عه وعلبقظ ,عغطع تجحفسصم 

| 


عل تدووظ - ([1 عمطده]) كتدعصة] 1 تنه عتتمصطمقء01[ ,(2002) .11 ,لهتامطععد 
خأو كتطنا ماظنل غوءمنءهل عل عوغط]1' ,([1آ عمده ]1) عطعتخمقصهة علوم امعلععا 
160 ,للؤد55] عاء لد ساع لطم 


عاممزة علدحاته؟ عممغعطم 12 عل ذ5ع ادع تصعزة 5مغتصنا 5ع[ ,(2002) .11 ,اكتنامد 
ع0عما١‏ / كنظ) « عتلزة » ددمطععتستطلة / ملعتال صدد حللك/ عل عنغحائيهطا عتعاهدم متخل 
.م 416 ره لغصعامع5 تدك دعقتمذاوع كتطنا وعووعء:] رعللنا ر(لغهاا 


1120 نحل 5تعلعهة12) د5لدجطدع سطع 1مهمطم عتتمصصمقء01[ ,(1991) .51 ,1214 
لم تحط طمخمممطتة ]آنا[ ,عه ,للمهمعء 


عنان تمطمص ول عع والعقتط [ناء مك50 تامع عع صمطن)" ,(1989) .لل ,أووتام7آ 

.0 رق كلاععمزو2عم عع صقلتط ,حاعغطع ]8 جه 5001616 غء عتاعوصم[ ما ,"عداونئتتجمنا 
5ع اع[ 5ع عالتاعه1 ت2طهقآ ,13 كط دعتتمصتصعة نع وعددوه 1ه : عتة5 ,101-116 
.5عمتقسصتط وععمعك5 وعل اع 
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ملحق المصطلحات مزدوج اللغة : عربي - فرندي 


المصطلح العربي 


أداة 

أداة إسناد 

أداة التوجيه 
ازندواجية لغوية 
اهام 
استفهام تصديق 
استفهام تصور 
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المصطلح الفرنسي 


أعمطمم1و مع ماد[ 

عمطوتناع سنامصه 11 

عأدع 1002 

دع 2601م علنع قوط 
مه نخغمعته'0 علدع 102 
عمط تناع متلاظ 
ع1 

علهغ0 طم تايع مطتنعغ م1 
ملاع غهم طم تمع 0 1معغم[1 
0204 1ع ]1 

لدعامق 

مزه ا[ 

طم ةك 

ع لبط ك ملك حطهاا 
غمععه'0 حدهاحا 


متمععهم عل حدهاا 


مدخل إلى اللغة الأمازيغية 


الأسماء المقترضة 15 لط قضذه لا 
أسناني لمخمءد]1 
إشاري هص ]1 
اشتقاق 16 
اعتيادي اعتطتطة1]11 
إلحاق نه 
الأمازيغية المعيار ل صطمة عطع تممصسمق 
امتداد جغراني عتاوتطم دع هئم هقمع[ 
أمر ك6 مم1[ 
إملائية عطم دع مط 0 
انغلاقي عاأقتتاءء 0 
انفراج ع تاك مر 
أنفي الك 
انقباضي قاع 11و20 
اهتزازي غصوعط1/ا 
بناء للمجبول 121 
تاجي الناوزف زه 
تام ت[مصطمعع لم 
تام مثبت 51م تامسامععء م 
تام منفي كتدععط لامسامععلق 
تبعيد خمع مطع مع ه11 
تثميىق ان 
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تناوب بعدي 


عاديا والقل الجتو 


تناوب داخلي 
تناوب صائتي 
تنقما 


تنوع جهوي 


مدخل إلى اللغة الأمازيغية 


عتاونغ ممطم ده د5لله1]6 
تنه از 
5021 
1-0 
كتاتاضتصاد[ 
212551820 

210 طتماة 0 

125 مطل 

10 ) 
علدعتمدع1 طمن 1و هم م0 
ع21156ع1<ع1 51602 0م م0 
م خطلم 
أتغمءوع] 

0م مصوء 5 

غ6 مل 

علدع 505-20 ععصمص ام 
لدع 1ل هاما ععممصمنع 1ل 
عمتعخما ععمممنع 1م 
عتاعتلدء70 ععطمصع ام 
م20 ننعده2] 


علمطماوغ1 طمن دنه 17 
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2 عتا 5 تناع طذا خمع مصطعع هصغ مصخ 


عطع 2ص 1 1" 

عطع تخدممصة عقعتطلنته 
له[ 

عماع ]1 

لدع01ل2]آ1 

2221 
)0 
اعباط 

عمععغما أعسسام 
عماعغيه اع عاط 
عأخكلمط اعغتاطط 

| 

ع كلمع متتعغصا عممغطط 
علةمتطامم عموغط ]1 
عاممطزة عممغطط 
علدطنع؟ ع5ووغطط 
عت [ممطم» عممغطط 
26221057 عدمغططا 
عخمع 0 


خطع مط 17015 


مدخل إلى اللغة الأمازيغية 
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ععلطنا عمط 

مملعع ممه" غ10 
عكتلهاة 17 

و1220 

ع6 عط هط طم نع مر 
ةا فاه 43 
خمطهحصمم ه0010 
لدعم صقطط 
علدعصرتة. 1[ 
ايا 

عُمستمخف 

عتطمه 0 

0 لمعه طهر 
]1[ 

106 

البزة ونث ذا 

15 م 15ل 2215 1' 
عع 01 
عط 0 25م - لماع 5 
ملق 1 
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لحاطة.[ 

علاعره170 

علمغتما علاعوه17 

ع لم 

هدع 6 مه'0 ع1100 
عكتلهتان عل مدهاا 
غأمملتطاك 

502 

1116ل 

عمطعه ]1 

عاممطزة عمصعه ]1 

ع6 كتتعل عممره] 

عناو غ6 صمعطط 

عناو 6 ممطام كتاووعء120 
عممغطعد 

ع مغ ط 1" 

115 لمر 

ع مك122 

مطمطمع] 

دعصم مغل مطموده ]1 


211 مطممدهنم] 


طبقي مشفه 
ظرف 

ظرف زمان 

ظرف مكان 

عدد 

عدم التباس العلامة 
عرضحال 

العلامات الفعلية 
علامة 

علامة التطابق 

غلم التصرف 


مدخل إلى اللغة الأمازيغية 


مطامم عل ععللكة حطمدهءط 
10و 0م6م عل عتلكة متمصموط 
عطلء7 ندل ععج لك حطموهءط 
21101012 لطم ممع ]1 
1255 

121 

عل ثر 

وطزمطعغ عل عدا حلم 

دعلا عل عطءع لم 

عط هاا 

عمعأة تدك مأك هعتملا 
تدعا دعل غواط 

65 وععمع طاوة106 
ل 

لمع 0'2 عدوعة11ا 

عاع ه1مصطمه 11 

2123 مممطوطع 5اصعصصة 11 
خمعمة 11 

ععمءوطم 

لاممطمعء 2م10 


لدع لدع]1 أء زنات 
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-104- 


نا قطم مط 
خطعممة [ ممه 
عطاءء 17 


عاممصتة عحاى 17 
غغة'0 علاءء17 


عاو 10م صمطط 
عممطغمصمط][ 

عاعغ ]1 

عا تلمع ]1 
عصمهويعم عل ععنلص[1 
مك06 وعاعة ]1 
عتعصدا عل ء81255 
عتاوتطمدج غ110 

اعم مول 

أعتطععم 5م 

511111 

علدامة امل 

5ع ماع 722 و5عناعصة. [ 
لآ 

111100 

متصتمطة"]1 
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مخرج مم2 لمعن مه'ل تعن[ 
مخصص إشاري هتس مه مغل أاممصتموعغع106 
مدخل إلى ط 0 نم1 
مد خمع مطعع مه للم 
مذكر متلتء2/125 
مركب 51702 
مستقبل 1 
مشاركة عناوم خمك 16 
مشترك لت امطمطه) 
المشتقات الاسمية 6تتامتمطمم 65 لم106 
مصدر علدطقء؟ ممقع "0 مدهلا 
معجمة 5ع ع1 
معمول خمع 120 
مُفَخّم له اوه | 
مفعول به أعع لك عع زط © 
مفعول غير مباشر أعع نلصا اه زط 0 
مُقدَّم 4 
مماثلة م2[ تمسنزوى لم 
منطقة 2010 
منفذ خمعع لمر 
مورفيم غير متصل تامغممء015 عممصغطامعه181 
مونيم عمطغ مه ل 
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عطمطممطاع اممسصمق 
غامد 

عله مم0 

كأتلوع170 

عتاوتطم تع عمط وود 
5360012151 

دع اا 

1172166 
مع مطء 106015 

مخلملآ 

علمخمع مموء: عختمنا 
عتاوتصمطم مغتمنا 
560011 نع صتامكء50 51612002 
عناو اع 10م 0طصطم تاد 


أعمممقتعمه1] 
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مدخل إلى اللغة الأمازيغية. كراسة تقدم وصفا موجزا وملخصا 
للعناصر الأساسية في فونولوجيا وصرف وتركيب اللغة 
الأمازيغية. كما أنها تقدم وصفا للوضعية السوسيولغوية لهذه 
اللغة فى المغرب. إنها كراسة لا يمكن اعتبارها كتابا مدرسيا 
بقدر ما هي مقدمة ومدخل إلى نحو اللغة الامازيغية المعيار 
هدفها إبراز قواعد هذه اللغة. 
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